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MONARHISTI SVEČANO PRISEGLI, 
DA BODO PRINCA ZA VSAKO 

CENO SPRAVILI NA PRESTOL 
* 

Pomembna slavnost v benediktinskem samostanu 
vTihany. — Spominska služba božja za pokoj-
nim Karolom, — Stoletnica rojstva cesai ja Fran-
ca Jožefa. — Govor podpredsednika madžarske-
ga parlamenta. — "Karol se je pokoril za grehe 
svoje domovine. 

DUNAJ, Avstrija. 1 I. avgusta. —' Tukajšnje 
časopisje poroča o spominski službi božji, ki se je 
vršila za pokojnim avstrijskim cesarjem Karolom. 
Pri tej priliki so navzoči madžarski monarhisti pri-
segli, da bodo za vsako ceno postavili na madžarski 
prestol nadvojvodo Otona. 

Svečanost se je vršila v starem benediktinskem 
samostanu Tihany na Madžarskem ter je obenem 
veljala tudi stoletnici rojstva pokojnega avstrijske-
ga cesarja Franca Jožefa in imenovanju njegovega 
naslednika, 

V sobi, kjer sta Karol in njegova soproga Cita 
preživela svoje zadnje dni na Madžarskem, je vodi-
telj madžarskih monarhistov, grof Adolar Zichy, 
svečano izjavil, da bo Madžarska poravnala krivi-
c o, ki jo je storila Karolu, s tem, da bo postavila na 
prestol njegovega sina, nadvojvodo Otona. 

Grof je zaključil svojo izjavo s trikratnim kli-
cem: — Prisegamo! Prisegamo! Prisegamo! 

Svečanosti sta se udeležila tudi nadvojvoda Jo-
sef in Josef Franz ter delegacija monarhistov iz Av -
strije. Pozneje je bil odkrit krasen spomenik po-
ko jnemu Karolu. 

Maševal je benediktinski opat, po maši je pa imel 
slavnostni govor podpredsednik madžarskega par-
lamenta, Eugen Czettler, ter rekel, da se je Karol 
pokoril za grehe svoje domovine. — Njegovo iz-
gnanstvo in smrt sta temni točki v zgodovini Mad-
žarske, — je izjavil. — Nikdar prej se še ni zgodilo, 
da bi bil kak madžarski kralj jetnik svojega lastne-
ga naroda. 

M O N A K O V O , Nemčija, 1 1, avgusta. — Pod 
vodstvom bavarskega generalnega majorja They-
sona se je udeležilo 240 zastopnikov bavarskih vo-
jaških organizacij velike monarhistične slavnosti v 
Inomostu. Na slavnosti je bilo navzočih nad petti-
soč oseb, največ Tirolcev. 

KAZNENCI 
SO REŠILI 
ŠTIRI OSEBE 

ŽRTVE RUDNIŠKE KATASTROFE 

— t 
Štirje kaznjenci so rešili 
štiri osebe ter se naU> 
zopet vrnili v jetnišnico. 
2200 drugih kaznjencev 
gledalo prizor. 

KAJZER BI SE 
RAD VRNIL 
V DOMOVINO 

Če bi nemški narod za« 
zahteval, bi se prejšnji 
nemški kajzer vrnil v 

. Nemčijo, kjer bi zopet 
gospodaril. 

Prejšnji nemški kajzer, Viljem n. 
je pripravljen vrniti se med svoj 
"ljubljeni" narod, de bi ga zopet po-
klicala domovina. To Je izjavil ene-
ma onih Amertkancev, ki dobro po-
znajo ter visoko cenijo nemški na-
rod. namreč Johnu Gaffney-u. 

Gaf£ney je bil pod Wilsonovo ad-
ministracijo ameriški general, kon-
zul v raznih nemških mestih. Sve-
tovna vojna pa je napravila konec 
njegovi karijert. 

Oaffney poena kajzerja ie 25 let 
ter ga je ie večkrat obiskal tekom 
svojih potovanj. 

Pri pogovoru s prejšnjim kajzer-
jem Je slednji rekel, da Je priprav-
ljen vrniti se • svojo domovino de 
bi bil porabljen. Pod nobenim po-
gojem pa ne bo stopil zopet na 
nemška tla brez takega povabila. 

smejal, ko Je sltfal 
žaganju dr-

RAZPEČEVALCA PONAREJE-
NEGA DENARJA 

OSSINING, N. Y., 10. avgusta. — 
Pred 2200 jetniki, ki so ravnokar 
dobili svojo dnevno racijo svežega 
zraka, deset čevljev od brega Hud-
son reke, se je pričel včeraj naen-
krat potapljati čoln. 

Dva moža pri veslih sta se borila 
dolgo časa, da priveslata do pomo-
la pred jetnišnico. 

Dve ženski, ki sta bili ž njima, sta 
kričali na pomoč. 

Jetniki so postali pozorni in paz-
niki so dvignili svoje puške. Straž-
niki pri strojnifa- puškah so vtak-
nili prvo verigo nabojev v puške. 

Pred tremi leti so utonili trije 
mladi ljudje pod sličnimi okolišči-
nami. Pazniki so rekli takrat: 

— Povelja so povelja, — ter do-
volili, oda so trije mladi ljudje uto-
nili, kajti noben jetniški paznik ni 
imel poguma, da bi omalovaževal 
dano -povelje. 

Včeraj pa je imel isto oblast Al-
fred Molitore, ki se ni brigal za da-
no povelje. Sklenil je rešiti ljudi, ki 
so bili v nevarnosti, da utonejo. 

Molitoru ni manjkalo prostovolj-
cev. Izbral je štiri, ki so bilf obso-
jeni le na kratko dobo. 

Resnična nevarnost Je bila, ko 
so odprli vrata, kajti med jetniki 
jih je bilo dosti, ki so bili obsojeni 
na dosmrtno ječo ter bi z veseljem 
pozdravili priliko za beg. 

Molitore je dal potrebna pove-
lja in vsi jetniki so se mirno umak-
nili ter dali štirim priliko, da izve-
dejo rešitev. 

Vsi štirje jetniki so rešili pone-
srečence ter se vrnili nato v ječo, 
kajti čaka jih le še majhna kazen, 
nakar bodo zopet vsi prosti. 

Pravila jetnišnice so zelo stroga, 
a vendar jih lahko .krši človek, ki 
ima srce na pravem mestu. 

V Hausdorf-Neurode v Nemčiji so pred kratkim pokopali 157 oseb, ki 
ku ,Venzes!aus. 

so postale žrtev katastrofe v rudni. 

Pred zveznim sodnikom Wool-
seyem sta priznala John Savino in 
Hardy Guerra, da sta razpečevala 
ponarejene dvajset-dolarske ban-
kovce. Tudi ženi obeh sta bili are-
tirani, ker sta jima pomagali pri 
tem nečednem poslu. Newyorska 
policija je na sledu dobro organi-
rani tolpi ponarejevalcev denarja. 

POSLEDICE 
VREMENSKE 

IZPREMEMBE 
V okolici New Yorka je 
enajst oseb ali utonilo 
ali pa umrlo po kopanju 
na posledicah srčne sla-1 J® neodvisnost, 

bos ti. 

AFGANCI 
ŽE ZOPET 

NAPADAJO 
Iz Lahore so bili poslani 
močni oddelki na po-
moč. -— Brzojavna zve-
za prekinjena. — Na-
pad na vojaška skladi-
w v sca. 

'PEŠA V AR, Indija, 11. avgusta. — 
V bližini Pešavara so se danes zo-
pet završili boji med angleškimi 
vojaki in bojevniki afganistanske-
ga plemena Afridcrv. Afridske pred-
nje straže so dospele v neposredno 
bližini mesta ter obstreljevale od-
delek domače kavalerije. Več in-
dijskih vojakov je bilo usmrčenih. 

Nato so vprizorili Afridi napad na 
vojaška skladišča, nahajajoča se v 
neposredni bližini železniške proge. 

Napadalca so šele letalci z bom-
bami pregnali. Iz Lahore so dospe-
la ojačenja. 

Peša v ar je odrezan od vsega osta-
lega sveta, ker so prekinjene vse 
brzojavne zveze. JI mestu je progla-
šeno vojno stanje. Afridov je baje 
deset tisoč, in jim niti izvežbani an-
gleški in indijski vojaki niso kos. 

LONDON, Anglija, 10. avgusta. — 
Položaj, ki se je razvil, vsled napa-
da afganiskih čet, je spravil angle-
ško <vlado v zadrego. Večina angle-
škega vojaštva je razpostavljena ob 
severni meji, vsled česar imajo in-
dijski nacijonalisti takorekoč prosto 
roko, da počno, kar hočejo, 

j Akcija Afganistancev bo navdala 
i Indijce z novim pogumom, da se 
bodo še bolj vztrajno borili za svo-

_ Z MOSTA JE SKOČIL 
ROCHESTER, N. Y., 11. avgusta. 

69- letni Reinhard Rohlin je danes 
skočil z 212 čevljev visokega mostu 
v Genesse reko. Najbrž ga je po-
gnala beda v smrt. 

c 

Kralj Jurij čestital 
predsedniku. 

WASHINGTON, D. C., 10. avgu-
sta. — Kralj Jurij je .poslal pred-
sedniku Hoover ju brzojavko, v kate-
ri mu je čestital ob priliki njego-
vega 56. rojstnega dne. Brzojavka 
nosi podpis: — Jurij, R. I. 

On vihti sekiro z desno roko= kajti 
leva je kot znano, neporabna za se-
kanje. 

— Vse tozadevne govorice so se-
veda pretirane, — je rekel Oaffney. 

V New Yorku in okolici je umrlo 
v nedelo zopet dosti oseb, ki so 
iskale v vodi hladila pred morečo 
vročino. 55 let stari Anton Berse se 
je šel kopat v Hutchinson reko z 
8-letnim Mihaelom Cafaro P redno 
je mogla priti pomoč, sta oba uto-
nila. Njih trupla niso včeraj še na-
šli. 

Šest oseb je našlo smrt v vodah 
New Jersey a, deloma vsled utoni-
tve. deloma #a radi srčne kapi. 

Pri Graham Beachu je utonila 
petnajstletna Adalgisa Mancusi pri 
kopanju. 

Dosti oseb je tudi umrlo, ker je 
bil preobrat v vremenu preveč na-
gel In nepričakovan. Ljudje so si že-
leli nekoliko hladu, a ko se je po-
javil naenkrat, so bili le slabo pri-
pravljeni ter so v mnogih slučajih 
umrli. 

To je bi seveda šele pričetek, kaj-
ti poznejša poročila bodo kazala, da 
Je tail hitri preobrat t vremena 
škodljiv marfikomu. 

POLET PROTI TOKIO 

ŠESTNAJST 
KOMUNISTOV 

USMRČENIH 
Nankinška vlada se j e 
poslužila skrajnih sred-
stev, ker se boji komu-
nistične nevarnosti v 
centralni Kitajski. 

ŠANGHAJ, Kitajska, 11. avgusta. 
V Hankovu, ki je glavno mesto 
centralne Kitajske, so oblasti od-
redile skrajno stroge odredbe proti 
komunistom. Včeraj je bilo usmrče-
nih šestnajst komunističnih agita-
tor j eV. 

Število komunistov, ki so bili v 
zadnjem tednu usmrčeni, je nara-
slo na 46. Usmrčenja so se završiia 
brez vsakih cerimonij v bližini dir-
kališča in bogatega inozemskega 
športnega kluba. 

Vlada se boji komunistične agi-
tacije in njenih posledic ter hoče iz-
trebiti vse agitatorje. 

WASHINGTON, D. C., 11. avgu-
sta. — Uradniki državnega de-
partmenta so danes zanikali, da je 
ameriška vlada sklenila kako po-
godbo z Anglijo, Japonsko in Fran-
cijo glede intervencije na Kitaj-
skem. Ameriške bojne ladje se sicer 
mudijo v kitajskem vodovju ter bo-
do stopile v akcijo le v slučaju, če 
bi se tamošnjim Amerikancem zgo-
dila kaka krivica. 

NEZGODA 
AVIJATIKA 

Nemški letalec Freiherr 
Koenig von Warthausen 
je moral s tremi nadalj-
nimi v bolnico. 

Štiri osebe, med njimi dve ženski, 
so bile zapletene v prometno ne-
srečo, ki se je pripetila na West in 
Fulton St., pri kateri so bili vsi ra-
njeni. 

Med ranjenimi se nahaja tudi 
znani nemški letalec, baron Koenig 

• von Warthausen, ki stanuje na 71. 

I iztočni cesti. 

Telefonieno vprašanje v bolnici je 
pokazalo, da se nahaja letalec v 

j precej dobrem stanju. 
| Zjutraj so ga preiskali z Roen-
genovimi žarki, da ugotove, če je 
kaj poškodovan tudi v notranjem. 

Avtomobil, v katerem so se vo-
zili, je trčil skupaj z vozom, ki pre-
važa mleko. 

Druge, večje nesreče ni bilo. 

POLOŽAJ NA 
KITAJSKEM 

Tri komunistične skupi-
ne se pomikajo proti 
mestu, kot je pokazal 
zračni pregled položaja. 
Boji so bili obnovljeni. 
ŠANGHAJ, Kitajska, 10. avgu-

sta. — Številne eksekucije komuni-
stov in osumljenih komunistov so 
se završile danes v Hankovu in 
Čangši. 

Medtem pa je zračni pregled iz 
Hankova pokazal, da se pomikata 
četrta in osma komunistična ar-
mada proti Hankovu in da se je ba-
ti napada na Hankov in Vučang. 

Hankov in Čangša sta pod voj-
nim pravom. 

Provincijalne oblasti v Kiangsl 
so sporočile da so komunistični na-
padalci požgali ječo v Čitungsien 
ter oprostili nekake sto jetnikov, ki 
sedaj plenijo ter požiga jo po oko-
lici. 

Nanking Je oficijelno sporočil, dp, 
so postale čete iz Č&nsi province 
prevzete od panike in da so iz-
praznile Talanfu, dočim potiskajo 
vladne čete zmagoslavno proti se-
veru in da so zavrnile napad mar-
šala Fenga. 

Radijska poročila razkrivajo, da 
je severna koalicija dejanski v zve-
zi s komunisti in da bodo slednji 
napadli Nanking od zadaj. Vang 

. Cing-vej pa je označil ta poročila 
: kot laži. ki so bile slabo zvarjene, 
' da je takoj poatala lažnjivost oči-
vidna. 

ŠANGHAJ. Kitajska, 10. avgusta. 
Boji v provincah Hunan in Šantun-

, gu so bili obnovljeni, in obe strani 
trdita, da sta izvojevali odločilno 
usphe. 

Maršal Feng, severni voditelj, tr-
di, da je izvojeval odločilne uspehe 
ob Hankov-Tungčan želeenlcl ter 
zajel celo brigado nacijonalistlčnih 
vojakov. 

Boji pa so se zopet uneli danes 
in obe strani trdita, da sta izvo-
jevali odlične pspehe. 

SEATTLE, Wash., 11. avgusta. — 
Robert Wark in Eddy Brown sta se 
•včeraj dvignila s tukajšnjega le-

i talnega polja v namenu, da poleti-
ta v Tokio na Japonskem. Med po-
toma se nameravata štirikrat usta-
viti ter se preskrbeti z novim ku-
rivom. 

Na cilj nameravata dospeti v 60 
urah. Poslužujeta se Fokkerjevega 
dvokrilnika. Seboj sta vzela 350 ga-
lon gazolina. 

NEMŠKI KMETJE 0DP0T0 
VALI V JUŽNO AMERIKO 
BREMEN, Nemčija, 11. avgusta. 

Parnik "Sierra Ventana" je odve-
del 153 nemško-ruskih kmetov pro-
ti Braziliji- Naselili se bodo v oko-
lici Hammonije. To je največja sku-
pina nemško-ruskih kmetov, ki so 
pobegnili s sovjetske Rusije ter se 
podali • Jiitno 

MORALNA AMERIKA 
WOODBINE, N. J., 11. avgusta. — 

Sodnik Levin je obsodil dvajsetlet-
nega Leona Smitha na deset dolar-
jev globe, ker je šel s petnajstlet-
no Margaret Chambers v kinema-
tograf, ne da bi vprašal njenega o-
četa za dovoljenje. V kinematograf 
sta šla v četrtek zvečer ob osmih ter 
se -vrnila ob enajstih. Za to nedolž-
no zabavo je zapravil Leon $1.60, to-
da naslednjega dne so mu že izro-
čili poziv da mora pred sodnika. 
Tožil ga je Margaretin oče, češ, da 
mu je odvedel hčer, brez njegove-
ga dovoljenja. 

KURM ZAHTEVAJO SAMO-
VLADO 

BAGDAD, 11. avgusta. — Od tu-
kaj so odleteli v aeroplanu trije 
člani iraškega kabineta v sprem-
stvu angleškega nadkomisarja, da 
se posvetujejo z voditelji kurdskih 
vstašev, ki se zavzemajo za £|mo-
vlado vseh Kurdov. 

V vsej Mali Aziji, posebno pa v 
Iraku, kjer je dosti kurdskih pro-
vinc, je povzročila ta agitacija veli-
ko razburjenje. 

IS 

Neglede kje živite, v Kanadi ali Zdru-
ženih Državah 

j e pripravno in koristno za Vas, ako se poslužu-
jete nase banke za obrestonosno nalaganje in 
pošiljanje denarja v staro domovino. 
Naša nakazila se izplačujejo na zadnjih poštah naslovljeneev točno 
• polnih zneskih, kakor so izkazani na pri nas Izdanih potrdilih. 
Naslovljene! prejmejo toraj denar doma, brez zamud« časa, brez 
na daljnih potov in stroškov. 

Posebne vrednosti so tudi povratnice, ki so opremljene s podpisom 
naslovljencev In žigom zadnjih pc«St, katere dostavljamo pošilja-
teljem v dokaz pravilnega izplačila 
Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike • slučaju ne-
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat • raznih slu-
čajih tudi na sodniji v stari domovini. 

Nastopni seznam Vam pokaže, koliko dolarjev nam je začasno po-
treba poslati za označeni znesek dinarjev ali lir. 

V Jugoslavijo 
Din 500 % 9.35 

100« $ 18.50 
250® $ 46.00 
5000 S 91.00 

" 10,000 $181.00 II 

V Italijo 
Lir 100 9 5.75 

2oo lino 
300 $16.80 

* 500 527.40 
1000 $5425 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Pristojbina znaša 60 centov za vsako posamezno naka-
zilo, ki ne presega zneska $30.—, za $35.— 70 centov, za 
$40.—- 80 centov, za $45.— 90 centov, za $50.— $1.—, za 

$100.— $2.—, za $200,— $4.—, za $300,— $6.—. 

Za Izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinar Jih, 
lirah ali dolarjih, dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih nakazi-
lih priporočamo, da se poprej z nam pismenim potom sporazum** 
te glede načina Tiafc-^a 

Nujna nakazili izvršujemo po Cable Letter ta pristojbine 75 

SAKSER S T A T E B A N K 
88 COSTLANDT STREET NEW XOtlK, K. X, 

Telephone Barclay 039Q 
• - * * ; 
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ANGLEŠKO DELAVSTVO 

Pittsburgh, Pa. s Pridite in naj nobenega ne manj* 
Pevci pev. društva "Prešeren" si Ne iščite zabave med drugim 

Štejejo v dolžnost, da *e javno za- ® narodom. 
hvalijo društvom, ki sc po svoji 
zmožnosti darovala pev. dr. "Pre-
šeren", da zamore sirki slovensko 
pe«m v tujini. Pevsko dmitvo 
"PreSeren"* bo Vato naklonjenost 
vedelo vpoštevati in Vam bo pri pr-

ker see le labfco doma 
ravno tako deležni. Ne sedite in se 
dolgočasite, iščite in pridružite se 
enim. ki se vesele in zabavajo. Ne 
prenusijn>te m iščite vzrokov, od-
pravite se in ustavite se pri S. N. 
Domu in se peljite le ostalim so-

vi priložnosti naklonjeno s svojo j bratom, ki se vesele in pričakujejo 
pomočjo. Ker pevsko društvo se "bo j Vaše navzočnosti. Poskusite se v 
držalo izreka, ki pravi: Roka rokol s r e^i in urnosti z ostalimi brati in 

Iz zadnjih poročil jt? razvidno, da je v Angliji nad 
dva milijona bivzjjoschiih, ki dobivajo podporo, oziroma 
no do j>odpore uj»ruvi«Vni. S tem je bilo doseženo najvišje 
-levijo brezposelnih izza leta 11*21, ko je vladala v Angliji 
iiuda delavska kriza. 

umije, obe pa obraz. 

Pevsko društvo "Prešeren" tudi 
uljudno naznanja vsem Sloven-
cem, bratom Hrvatom in ostalim 
Slovanom v Pittsburg h u in okolici, 
da bo Mrs. Marija Besal priredila 
svoj 
1930 
sitem Domu. 

Mr. Marija Besal biva že več let 
v naši naselbini, in je nam dobro 
znana. Znana nam pa ni njena 
skrivna umetna pevska zmožnost, 
katere 'je prikrivala ves čas svoje-
ga bivanja med nami. 

Mrs. Marija Be^al je dovršilo šolo 
v petju in igranju na vijolino in 
je umetnica v tem. Zavoljo tega se 
jo lahko z mimo vestjo priporoči, 
da jo pridete poslušat na njen kon-
cert. Uverjeni smo. da boste z za-
dovoljstvom šli domov, ker njen 
konce nt bo prekosil vse dosedanje 
prirejene ženske pevske koncerte. 

Zavoljo tega se vljudno vabi vse 

sestrami. Ta dan bomo skupaj sa-
mi društveni bratje in sestre slede-
čih društev: Jutranja Zarja. št. 46. 
S. D. Z.; Ameriški Slovenci, št. 21 
S D. Z.; dr. sv. Alojzija, št. 6, J. S. 
K. J.; Crusadors. št. 664 S. N. P. J.; 
Bled. št. 17. S. N. P. J.; dr. Marija 

Ko je nastopila sedanja delavska vlada svoj urad, so 
javljale statistike, da je v Angliji 1.100,125 delaveev brez _ Slovane v Pittsburghu in okolici, da 

tlela in zaslužka. Takoj ob svojem nastopil je izjavil Ma«-
llonald, da bo storil vse, kar je v njegovi moči, da se bo to 
število zmanjšalo. Ka j se je godi lo i Število brezposelnih 
se je podvojilo. 

prvi koncert dne 31. avgusta!™™- ~ " ' 
ob 8. uri »novi čas. v Sloven- S p o č c t j a - K S K J : d r 

sv. Ciril m Metoda, št. 101 K. S. K. 
( J.; Samostojno izobr. in podp. dr. 
S. N. Dem in dr. Prešeren, S. S. P. 
Z. Upamo, da ne bo manjkalo no-
benega člana odraslega ali mladin-
skega oddelka. 

Če ne boste hoteli hoditi, se vsta-
vite pri S. U. Domu. Od tam Vas 
bo Mr. K. .lik zapeljal s trukom 
na pikniški prostor, in se Vam bo 
zdelo da sedite na finem divanu, 
kakršne prodaja v svoji trgovini. 
Malo konkurence bo seveda s tem 
delal, ker s tem, da Vas vozi s tru-
kom. Vam prihrani par centov pri' 
čevljih za popravo, s katerim po- ! 
slom se bavi Mr. Konte. Da pa ne 
izgubi "biznusa", bodo že skrbeli 
godci in zabavni odsek. 

Pozdrav in na svidenje! 
Vida Kumse, 

tajnica društva Jutranja Zarja, 
št. 46, S. D. Z. 

Prod vojno je zavzemala Anglija prvo mesto v pre-
mogovni, kovinski in tekstilni industriji. 

.Vsled izredno velike porabe olja je premogovna indu-
-trija v Angliji tako zazadovala, da je {»ostalo šeststotisor 
I »remogarjev brezj>ot rebnili. 

Ker avtomobili in busi neprestano izpodrivajo želez-
niee, je na tisoee in tisoee železničarjev na eesti. 

Podobno je v kovinski industriji, kjer je bilo prej ne-
steto delaveev zaposlenih s popravili. Moderna tehnika 
je pa tako napredovala, da je danes desetkrat manj po-
pravi! kot jih je bilo pred leti, vsled česar je zopet na ti-

in tisoee oseb brez dela. 

Nadaljni faktor, ki je poslabšal položaj brezposelnih 
v Veliki Britaniji, je dejstvo, da danes ni London več žit-
no središče vsega sveta. 

Prejšnja leta so angleški trgovei kupovali žito po 
vsem svetu od neorganiziranih trgovcev. Danes je pa baš 
narobe. 

.V Kanadi kontrolira pšenični pool 60 odstotkov pše-
nice. Sovjetska Rusija je edina organizacija, s katero je 
mogoče računati. Avstralski pooli kontrolirajo petdeset 
tnlstotkov argentinskega žita. Tam sta dve firmi, ki i-
mata pravcati monopol. V Združenih državah je farmski 
urad, ki popolnoma kontrolira prodajo pšenice. 

Kot rečeno, London ni več žitnu centrala sveta. Ne 

bi se udeležili tega koncerta in pov-. 
zdignili iz svoje sredine umetnico, 
ki bo v ponos vsem Slovanom. 

Priporočljivo je vsem okoliškim 
slovenskim naselbinam, ki jim je 
slovenska pesem mila, da bi se za-
vzele za njen prvi koncert. Če bo 
ta koncert dobro uspel, je Mrs. 
Marija Besal pripravljena obdrže-
vati svoje koncerte v vsaki sloven-
ski naselbini, ki jo bo povabila. 

Tcraj na veselo svidenje 31. av-
gusta 1930 ob 8. uri zvečer v Slo-
venskem Domu. 

S pevskim pozdravom! 
Ivan Varoga. 

Lorain, O. 
Že vekrat ste brali ali slišali, da 

prirede skupna društva ene orga-
nizacije -kako prireditev, nikdar pa 
še ne, da bi jo društva vseh slov. 
organizacij skupaj. 

Zato bi bilo treba to.na veliki 
zvon obesiti. Jaz bi šla na zvonik 
sv. Štefana na Dunaju ali na Wooi-
worthov stolp v New Ycrku, pa kaj 
bi mi to koristilo. Nočem, da ves 
svet ve. Grem raje in napišem v 
slovenski list, ki je razširjen med 
sloveskim narodom, da se izve. kaj 
in kako se pri nas godi in dela. 

Da. precej smo gibčni in urni, 
ako ravno je taka vročina in suša. 
Ker se hočemo malo hladiti v tem 
poletnem času, priredijo "Združena 
slovenska podporna društva" pik-
nik 17. avgusta na Kosovi farmi. 
Odbor «je sledeči: Jos. Konte, pred-
sednik; John Cerne, tajnik; Ange-
la Kozjan in Prank Jančar, blagaj-
ničarja. 

Uradniki društev pridno priprav-
ljajo za vse svoje in člane ostalih 

S A K S E R STATE 
B A N K 

m COKTLANDT STREET 
NEW YORK, N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. d o 6. 

popoldne. 
Za večjo udobnost 

svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer, 
t 

Pos luž ujmo se val brez Izjeme« 
te stare in ataMritae d«mače 

I 

ikcnuur.. '.;,'.»»-ir(i86ffl«Bii.iK«:. Wt •aui-.jrsvju .fiS 

St. Helena, Cal. 
Ker je že tako. da imamo v svo-

jem življenju prijetne in žalostne 
doživljaje, bi bilo najbolje, če bi go-
jili samo prijetne spomine ter po-
zabili vse, kar je bilo hudega in 
slabega. 

To mesto z okolico me spominja 
Semiča na Dolenjskem. Podobni ze-
leni hribi in doline s sadovnjaki in 
vinogradi pozdravljajo moje oko, 
ko gledam na mesto z visokega hri-

: ba. In bas kot Semič, je tudi St. 
| Helena središče vinogradne indu-
j strije. 
i Ko sem bil z Mr. Josephom Sitar-
1 jem leta 1919 v Semiču, sta naju 
Mr. in Mrs. Ogulin v onem kras-
nem dolenjskem mestecu pogostila 
s pečenim puranom ter z vsem. kar 
sapda k temu kraljevskemu ameri-
škemu ptiču. Nisva-se dala siliti in 

j sba splakovala jed s staro in no-
vo dolenjsko kapljico. Po obedu na-
ju je odvedel Mr. Ogulin v zidani-
co, nahajajoče se bližini vinograda. 
Tam se je znova začelo uživanje 
sladkosti, in ko smo se odpravljali 
proti domu, je zahajajoče solnce 
bolj ket kdaj prej žarko in pestro 
osvetljevalo dolenjske hribe in do-
line. 

Nekaj podobnega se mi je pripe-
tile v tem krasnem kalifornijskem 
mestu, ko sem po nasvetu Mr. Be-
nedika, upravitelja Glasa Naroda, 
obiskal s svojo ženo in družino Mr. 
in Mrs. Stephana Jaksheta. Ta ob-

bratskih organizacij iz naše in so- j isk je obudil v meni spomin na ča-
sednjih naselbin, da bo lreega do- j se. ko smo bili še "mladi in veseli", 
volj in da bodo dobro postrežem z, V kregu svojih odraslih otrok sta 

emu niti drugega mesta. To ima pa vsakovrstne po-
sledice. Z žitom naložene ladje so prevažale tudi drugo 
blago in ko ho zapuščale A n g l i j o , so bile naložene z an - okrepčili kakor tudi z zabavami, bi'la Mr. in Mrs. 'Jakshe naša gosti-

Upamo. da ne bo nobenemu žal, telja. Miza se je kar šrbila samih 
tudi "Jakatu" in "Terbovcu" ne. če dobrot. Pogovarjali smo se o prej-
prideta. aJco ravno sta izbirčna. ' šnjih časih in o Dolenjski, kjer je 

gleškimi pridelki in izdelki. Ker pa ne prihaja več tolikih 
žitnih ladij v angleška pristanišča* trpi predvsem an-
gleška* paroplovba, vsled česar je dandanes več mornar-
jev in pristaniških delaveev brez dela kot jih je bilo kdaj 
prej. 

K temu pa še pride od vseh strani zahtevana "prosta 
trgovina v Imperiju", to se pravi, da bi blago, ki pri-
haja iz angleških kolonij in dominijev, ne bilo podvrženo 
nobeni carini, dočiin naj bi bilo vse blago, prihajajoče iz 
drugih dežel, izredno visoko zacarinjeno. 

Velika Britanija potrebuje vsako leto osem milijo-
nov ton pneuice. V imperiju, to se pravi v vseh delih de-
žele, se pa pridela en in četrt milijona ton. Petdeset od-
stotkov izvoza pride i* inozemstva, ne pa iz angleških 
kolonij in dominijev. 

To se pravi, da bi cena vsem živilom strahovito na-
rasla; kakor hitro bi bil uveljavljen program "proste tr-
gpviiie v imperiju". 

Z& ta program se nekateri člani delavske stranke z 
vso vnemo zavzemajo, ne glede na to, de postaja arnia-t 

v Angliji vedno večja 

bil Mr. Jakshe rojen. Natao nam je 
pokazal klet. kjer se stara v velikih 
lesenih sodih pa tisoče galon krva-
vordečega in zlatormenega vina. 

Vino je sam napravil, pred leti. 
ko je biia dežela še "pametna", in 
ko je poštenjak lahko pil. ne da bi 
koga vprašal za dovoljenje. Pove-
dal mi je, da se je naselil tukaj 
pred dvajsetimi leti. Zasadil je vi-
nograd in začel pridelovati vino. 
katero je prodaijal našim ljudem po 
vseh delih Amerike. Nato mi je 
pokazal druge vinarne. katerih je 
dosti v tem mestu. V največji kleti 
je prostora za deset milijonov ga-
Icn in je popolnoma pod zemljo. 
Nad klotjo je hrib. na katerem rodi 
trta grezdje, iz katerega se pride-
luje pijača, ki je tako pri srcu na-
šemu narodu. In ko sem zrl na to 
ogromno klet in na ocean vina, sem 
se spomnil vas. gospod urednik, in 
vašega Petra Zgage. Takoj nato so 
se mi pa pojavile v glavi besede 
grofa Monte Crista, ki 'je, ko ga je 
vrgel vihar na pečine sredi oceana, 
vzkliknil: — "Vsepovsod je sama 
voda. jaz pa nimam niti kapljice 
za piti!" 

Vino je v tankih, ki so tako veliki 
kot železniške kare, toda tujec bi 
ga ne dobil niti kapljice, četudi bi 
umiral od žeje. Vse je pod strogo 
vladno kontrolo, zaklenjeno in za-
pečateno. Gotov odstotek se ga u-
suši. in če bo osemnajsti amend-
m<nt še par let trajal, bodo ti tan-
ki haš .tako "suhi" kot je naša ve-
lika dežela. Imeti staro in dobro vi-
no. ki je tvoja last, v svoji kleti, pa 
ga ne smeš piti, je res nekaj smeš-
nega. Vsi ljudje v tem mestu so te-
ga mnenja. 

Mr. Jakshe in drugi v tem mestu 
čakajo časa. ko bo kot trobenta an-
gela Gabrijela prišlo naznanilo, da 
je osemnajsti amendment prekli-
can. Tedaj bodo lahko podnevi pri-
šli do svojih zalog, ne pa kot ro-
parji, ponoči. 

Napravil sem nadaljni dolg poži-
rek iz soda, ki je bil napolnjen ono 
leto, ko čem prvič volil, se poslovil 
od svojih novih prijateljev do pri-
hodnjega svidenja ter se odpeljal 
proti Sacramento. 

Walter Predovich. 

ZEILEISOV INSTITUT 
ZATVORJEN Z A R A D I 

EPIDEMIJE 

Kakor javljajo listi, je bil insti-
tut Valentina Zeileisa v Gaispaebu 
zaradi epidemije tifusa začasno za-
tvorjen. Ta zatvontev se utemelju-
je s 14-devnimi pontnirami na-
meščencev. V resnici pa je prišlo 
do te zatvoritve zaradi tega ker je 
prihod tujcev 2aradi tifusa zelo po-
pustil. 28. julija so zopet znanamo-
vali dva težka primera tifusa. 

Zeilleis se sedaj bavi s svojim si-
nem z dozdevnim nevim odkritjem, 
ki bo .pomenilo popolno revolucijo 
v medicinski vedi. Valentin Zeileis 
je izjavil novinarjem naslednje: 

"Kar so stoletja zgradila v zdrav-
niški vedi. se bo zrušilo čez noč. po-
polnoma nova spoznanja bado iz 
Gal^pacha poplavila ves svet s ta-
ko £ilo, da bc morala prenehati bor-
ba proti meni". 

Kako bo to odkritje "gaispaške-
ga čudodelnika", ni mogoče aozna-
ti. ker uporno molči in samo zatr-
juje, da bo to plod njegovih dolgo-
trajnih študij v laboratorijih, kjer 
se poslednje čase skoro stalno mu-
di. Javnost pričakuje z velikim za-
nimanjem čudovito odkritje, o ka-
terem pa «i zdravniški svet že u-
stvarja svoje mnenje in sumi, da je 
le nov trik Zeileisa, ki mu je zad-
nja kampanja proti njegovemu 
zdravljenju cbcutno škodovala. 

UGRABLJENI TRGOVEC. 

Židovski trgovec Suhotin je sto-
pil iz neke varšavske banke na uli-
co, opazil, da dežuje in poklical na 
•oglu čakajočega avtotakoija. Dal 
mu je svoj naslov. V istem trenutku 
je pridrvela šestorica z revolverji 
oboroženih ljudi, Suhotina potisnila 
v vozilo in ga odpeljala v nasprotno 
smer. Prestrašeni trgovec je za-
man klical stražnika na oglu. Na-
posled je razbil z dežnikom steklo. 
Šofer se je ozrl in za trenutek 
zmanjšal brzino. V tem trenutku ie 
skočil Suhoiin skozi razbito okno in 
padel na hodnik. Avto je oddrvel. 
Potolčeni jetnik se je napotil na-
zaj 'V banko, da telefonično prijavi 
vso zadevo. Na svoje začudenje je 
tam zagledal da izmed svojih ne-
znanih spremljevalcev. Takoj je 
ravnatelja naprosil, naj zapre vra-
ta. pa je poklical policijo. Imela sta 
nalogo ugrabiti in v Moskvo odpe-
ljati nekega visokega sovjetskega 
uradnika, ki je pobegnil z velikim 
zneskom dolarjev. Suhotin je bil 
slučajno beguncu sličen in za*o so 
ga napadli. Poljska policija je pri-
čela preiskavo in najbrž bo prijavi-
la vlada ugovor proti sličnim meto-
dam na poljskem ozemlju. 

Mož ubil svojo ženo na ulici. 

Iz Sobora poročajo, da se neki 
Miroslav Perič. ko se je vračal z za-
bave domov, spri s svojo ženo na 
ulici in jo tako udaril, da se je ta-

— Naročajte ga! 

O rednem štedenju. 
Redno sledenje Je najboljše zavarovanje proti posledi-

m slabih delavskih rawer. Oni, ki so v časa obilnega sa-
siužfca štedli. so polacoma stvorili sklad, is katerer« lahko 
črpalo kadar nimajo dola. 

Bedno »teden je Je velikega p—ena sa delavca, ki nima 
draccca dohodka kot plačo sa delo svojih rok. Zato hi moral 
majhen del te plače prihraniti sa fciiift potrebe. 

Naša banka pomaga T snatni meri vsem, ki hočejo štedi-
tL V prvi vrsti pasi na to. da Jo denar naložen sfevn* ia tako, 
da p vlagatelj lahko vsak čas sopet dvigne. Nato plača obre-
sti po 4*/«% na leto, pričenii m vsakim mesecem. To Je naj-
boljše obrestovanje. ki se ga more sedaj pričakovati sa si-
p u s t b i m i l t vloge. 

Vlagatelji fsven New Tork-a nam pošljejo denar najpri-
pra vneJŠo po Postal Money Order ali Bank Draft. 

Od naših rojakov v i p i l ^ i i m tadi 
Orders, Drafts te gotovino V KANADSKIH b O L U U l B 
v polni vrrdnosti v ameriških dolar jih vpisnjemo v vi 

SAKSER STATE B A N K 

R W Y O R K , H . T . 

ROJAKU ANTONU BERANSU 
NA ZNANJE! 

Tem potom naznanjam s tužnim 
srcem da* mi je umrl moj mož 

FRANK BERANS 
cz. ANTONOV brat, dne 23. julija 
1930. 

Pogreb se je vršil dne 26. julija 
1930. 

Doma je bil iz vasi Smokuče, fara 
Brezniea na Gorenskem. 

Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za ANTONOV naslov, naj mu to 
sporoči, če bo pa slučajno sam to 
bral, in če hoče vedeti več podrob-
nosti o tem, naj se ogtasi na mene 
žalujočo vdovo: 

Amalia Berans, 
481—42nd Ave., West. Milwaukee, 

Wisconsin. 

r 
koj zgrudila mrtva. Aretirali so ga 
in izročili sodišču. 

NESREČA V TRGOVINI ZA 
POHIŠTVO 

BREZPLAČNI POUK. 
BOARD OP EDUCATION nudi 
brezplačen pouk, ki m šele nauči-
ti angleški in bodejo postati dr-
žavljani Zdndenib driav. Ogiitiie 
so sa pojasnila v ljmhlrt še« fttv. 
127 East 41. cesta v petek sjatraj 
od It. do l t , soba štv. 9M. i t t j p v 
pondeljek hi sredo ob 1. de L. so-
ba 413. 

SEZNAM AkAMtoUNlf l KON-

30. avgusta: Girard, Ohio. 
21. septembra: Cleveland, O., 8ND. 
12. oktobra: Cleveland, O.-New-
buzg. 

Sveteaar K. 
442 Natienal Am, 

- 3L 

MEMPHIS. Tenn., 11. avgusta. — 
Na balkonu prvega nadstropja 
Rhodes Jennings trgovine se je vče-
raj popoldne zbrala velika množi-
ca žensk in otrok. Naenkratr se je 
balkon udri in vsi so padli več čev-
ljev globoko. Par oseb je bilo po-
škodovanih, toda nobena resno. 

Komisija je dognala, da balkon 
ni bil dovolj močno zgrajen. 

MOSICKIVJSTONUI 
VARŠAVA, Poljska. 11. avgusta. 

Včeraj se je odpeljal s pa mikom 
"Polonia" proti Estoniji poljski 
predsednik Mosicki. — Parnik je 
spremljalo šest poljskih bojnih la-
dij. Mosicki bo konferiral z eston-
skim predsed. Otonom Strandman-
nom. 

P O Z I V ! 

Vsi naročniki katerim 
je, oziroma bo v kratkem 
posla naročnina za list, so 
naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava lista. 

O OPEREJŠNJIH. 
— Lahko si mislite, moje drage 

prijateljice, v kakšnih skrbeh sem 
bila jaz reva. Kaj, če mi kar tako-
le- naenkra: in lakorekoč brez pra-
vega vzroka odpove ta najvažnejši 
de! ženskega tel€=a. Salament. to bi 
ne b:l noben i,pas. Tako rada bi 
govf rila. tako rada bi kaj povedala, 
pa nič in nič. Volja je bila dobra, 
toda meso je ležala v ustih kc: čok. 
Najbolj me je pa to jezilo, ker se 
mi je dede - pc^trani smejal. Pri-
prrciila ?em se svetemu Blažu, pa 
ni nič pomagalo. Svetai Poloni sem 
cbljubiia pet sveč in sveti Kata-
rini tri, pa je bil stran vržen de-
nar. Storila sem vse. k.ir je bilo v 
meji mc?i. Sveti Blaž je za grlo. 
sveta Poiona ie^za zobe. sveta Ka-
tarina pa za zdravo pamet. Svetni-
ki imajo omejen delokrog in se dr-
že le ti.stega. kar jim je odmerjfno. 
Ženski jt«zik pa nima nobenega pa-
trona. žrniki jezik nima nobenega 
priproinika n i enem svetu, ampak 
je Je ?am nase navezan in odvisen 
od svoje lastne gibčnosti in moči. 
Oh. ve ne veste, kako rada bi kaj 
rekla, kako rada bi kaj pekoman-
d.rala. pa nisem mo>la drugega kot 
dedca malo med rebra suniti, če b: 
kaj narobe napravil. Pa saj vt.^.e. 
kakšni so dedci. Človek bi jih mo-
ral neprestano pod rebra suvati. Bi-
la sem res reva. vsega usmiljenja 
n pomilovanja vredna. Vso stvar 
sem zato še z večjo težavo prena-
šala. ker je bil povsod tak čuden 
mir. kamorkoli sem prišla. Prej je 
bilo vedno dosti govorjenja, bodisi 
doma. ali na stengah ali pa v ve-
ži. Kc se je pa meni tista re:'- pri-
merila. je bil tak mir, da me je bilo 
včasi kar strah. Taka čudna sa-
racta me je navdajala, da mi je bi-
lo kar za znoreli. Saj pravim, žen-
ska ie ne ve. kaj ima. kadar ima 
dar jez.ka. Kako fletno se lahko 
pogcveri, pa naj si bo z možem, pri-
jateljicam: ali pa sama s seboj. Tu-
di milkmanu in ajsmanu lahko 
privošči kako dobro b?sedo. Če pa 
nič ne govoriš, seveda, te pa sploh 
za žensko ne smatrajo. In tako je 
šlo dan za dnem. teden za tednom, 
brez zabave in brez besede. K mo-
jemu možu so hodili od blizu in da-
leč prijatelji in znanci. Vedno je 
bilo dovolj kompanije. Dva sta se 
pripeljala celo iz Clevelanda in eden 
iz Čikage. Sleherni večer jih je bi-
la polna hiša. Za jed in za pijačo 
so dajali in so povzdigovali mene 
in mojega dedca v deveta nebesa. 
Vsega zlodja so mi znesli skupaj, da 
bi ne bila huda, dedec se pa štiri-
najst dni zaporedoma ni streznil, 
same drage cigare je kadil in s kvo-
dri rožljal po varžetu, ker niso ho-
teli od njega nobenega čenča na-
•̂ aj vzeti, ko jim je hodil po pijačo. 
Meni se je od začetka čudno zdelo, 
odkod ta prijaznost, nazadnje sem 
jih pa vendarle pogrutaia. kam pes 
taco moli. Spraševat so ga hodili in 
denar so mu ponujali, da bi jim po-
vedal, kake mi je zavdal in kako me 
je zacopral, da ne morem spraviti 
nobene besede iz sebe. Moj Bog. ta-
ka. sramota. Saj pravim, dedec je 
dedec, nobenega usmiljenja ga ni-
majo z nami. ubogimi revami. No. 
cd tLstega večera jih pa ni bilo več. 
So vsi z mojim dedecm vred šli ta-
ko hitro po štengah. da sta bila dva 
tri tedne v špitalu. Jaz sem se na-
zadnje udala v svojo žalostno uso-
do, ko kar naenkrat na vrata po-
trka in pride neki škric popisovat, 
koliko /judi je v Ameriki. Če bi mo-
gla. bi mu rada rekla, naj mene 
sploh ne šteje, ker nimam nobene 
besede, pa je kar začel popisovati 
kot, je pač vedel in znal. Malo sva 
se na muto zastopila, malo je pa iz 
papirjev posnel, ki jih imam od in-
šur ene kompanije. Kracal je in čeč-
kal. jaz se mu pa preko rame gle-
dala. Ko pride do kolone, kjer je 
treba starost vpisati, je zapisal tri-
inštirideset. — Salament — sem si 
mislila, — tako se pa ne gremo. Tri-
inštirideset jih pa še nisem, še 
zdavnaj ne. šele čez tri tedne jih 
bom. če bo šlo vse po sreči, škric sa-
lamenski. Ko sem s glavo odkima-
la in ga malo za ramo stresla, se je 
brž eksjuzal in je cifro prekrižal in 
zapisal štiriinštirideset. Takrat me 
je pa sveta jeza popadla, nekaj me 
je v vratu stisnilo, in kar samo od 
sebe je začelo prihajati v jezik no-
vo življenje. Seveda, ker sem bila 
že toliko časa iz vaje. nisem mogla 
vsega povedati, ker mi je na srcu 
ležalo, ampak sem rekla le: Štap! 
Škric se me je najbrž prestrašil 
in je še enkrat prekrižal cilro ter 
s tresočo roko zapisal: štiriindvaj-
set. No, potem je bilo oirajt. 

(Dalje intrt) 
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SAPHIR: 

T A S T A T U R A Z A K O N A 
f Humoristicno predavanje.) 

Velecenjenl poslušalci! Tudi za- že Eva ni zadela s svojim Adamom konska žena je samostalnik v slov-
glavne^a dobitka. niči zakona. — Le da ima ta samo-

Naj vam to dokažem! Ko je o- stalni* napako, da se ne da skla-
kusil Adam prepovedani sad, je r.jati, dasi je sicer zelo izpremem-
poklical Bog najprej njega: "Adam. 
kje si?.' — Dobri Adam se je skril Ljubezen ženske je vredna l ju-

Vlasnega instrumenta življenjska i n ^ n a p r v i p o z i v n i prikazal. bežni dvajsetih moških. Možje l ju-
li irmonijo mora proučiti natančno Glavni dobitek pa sledi vedno pr- bijo na troje načinov: Pravimo: — 
k n'rabas ženskega srca. predvsem v t . m u kHcu. Ergo — z možem sploh "Zaljubljen je do smrti" ali "Za-
pa kontrapunkt ženskih slabosti, : n e n a p r a v i š glavnega dobitka. ; ljubljen je do blaznosti"— ali "Za-
< n mora znati poseči v nežne s tr i - b ; s e hoteli vsi možje, ki so ljubljen je do uses, 

ko n ali brak — ima svojo tasta-
turo. Tudi zakon ima svoj dur Li 
mol. svoje visoke in nizke tone ter 
prav mnogo strun in strani. — 
Kdor išče v akordih tega mnogo-

ne bruka; mora natančno vedeti, okusili prepovedani sad, skrivati, j Katerega od teh zaljubljencev, 
" m u e « P r o s U močno udariti ali b i s r ečavali na cesti malo zakonskin | vclecenjene dame, bi poročile? 

pa .samo nežno pobožati strune. m o ž i n ž e n e b i m 0 ra l e mnogo iska 
ti Morale bi inserirati takole: Zveza moža in žene mora biti akord 

nebeških glasov, ki zvene trajno v 
m l enie. liki zvoki iz višjih sfe;\ 
ln vendar, kako drugače zvene gla- i 
•sevi, ki : ih ubereia mož in žena. 
p*j»ebno v teh modernih časih. 

Dandanes ,je zakon čisto duet,' 
ob katerem moraš pobegniti. Na;>, 
moderne dame so pripravljajo 'a 
vriiki zakoniki duet s čudnimi ko- ' 
1 iaturami in solfediiji, za duet, 
ki n a j traja vse življenje in ki naj j 

po> žena z možem. 
£ena poje naprej: zakaj žena 

r. or? imeti vedno prvo besedo. Mož 
.tmo sekundira. j 
Z'-na ima srebrn glas, to se pra-

vi - žena ima glas, mož pa mora 
••teti zjl to. da žena poje, srebrnja-

Mož poje vedno sotlovce. dočim 
poje žena liki zvon — zato čuje mož 
tudi večkrat kaj zvoniti, ne da bi 
vedel pri čem je. 

Žena narekuje tempo; zakaj ona 
ugane vedno pravi takt Stvar e 
/v4Čne 2 medenimi tedni. Tedaj je 
\ /tvhenje To je allegro vi-
\,i-e; - Nato se prične žena po-
malem kujati. nato zabavljati; to je 
njen -olo; če je mož tako pame-
ten. da jo pusti samo vpiti. 

Sitnarenje se nadaljuje crescen-
do ljubezen diminuendo, dokler ne 
/uvlada v zakonu moder a to. 

i Menim, da prvega, ki je smrti ta-
ko blizu. 

Varujte se onin. ki so zaljubljeni 
do ušeš. Zakaj to je nevarna l ju-
bezen. Prvič, ker zavisi njena sila 

I od dolgosti ušes, nakar dospe do 
razuma in potem je konec ljubezni, 

j Oni, katerih ljubezen meji na 
blaznost, so najbolj sigurni, zak i j j 

Izgubil s e je zakonski mož 
Od včeraj pogrešam svojega 
zakonskega moža. Najbrž je 
včeraj zvečer na sprehodu za-
šel. Posebnih znakov nima, ker 
se ne razlikuje cd današnjih 
zakonskih mož v ničemur. Bil je, oni se takoj poroče in to je prvi 
kakor drugi, zaljubljene nara- napad blaznosti, 

ve, igral je dobro tarok in pre- Znano vam je, 
feranso. toda zelo slabo mari-

NAŠE POTOVANJE PO COLORAM 
IN NEW MEXICO 

M. J. BAYUK. 

Agolar, Colo, je skoro najstarejše jatelji, smo se podali skupno do 
mesto v južni Colo. Večina so pre-
mogorovi, ki zdaj bolj slabo obra-
tujejo. Naši rojaki so tudi naselje-
ni po farmah, in tudi imajo svoja 
d orno v j a v mestu. Obiskali smo Mr. 
in Mrs. Johan Strotic. kot tudi nje-
govega zeta in hčer Mr. in Mrs. 
Frank Mihevec, ki ima lepo ureje-
no domovje. Enako bi radi videli 
našega starega prijatelja Joe Ha-
rejelna, pa ga ni bilo doma. je pri 
otrocih v Puebli. On je čez 35 let 
na Agular in zna marsikaj zani-
mivega povedati. 

Delauga, Colo., je velika premo-
garska naselbina. Več rojakov je 
zaposlenih in delajo 3 do 4 dni. Kar 
i e tiče peči za koks. je vse poru-
šeno, nihče tam ne dela* Tudi je 
dosti stanovanj praznih. Pred leti 
je bilo na tisoče zaposlenih, a zdaj 
jih je po vseh hribih le par sto, ki 
imajo stalno delo. 

Pri rojaku Mr. in Mrs. John Po-
sega, staremu naročniku G. N. smo 
bili dobro postrežem. Za prav 
iskreno gostoljubnost se Vam lepo 
zahvalimo. Nasvidenje, da se še kaj 
pogovorimo. 

da imam "bole-^ Obenem smo se sestali z Mr. J. 

jaz 

Nič ne govori za brezčutnost na-
ših zakonskih mož bolj kakor 
vdovstvu. Če sledi vdovec žalne-
mu sprevodu svoje soproge, gleda 
skrivoma na okna hiš ter vprašuje 
v mislih: Katero poročim zda j? ' , 

Vdove pa slede krsti svojih mož, 
z bridko boljo v srcu. 

Vdova vzdrži vsaj žaino leto. Bol; 

zen'\ da stavim velecenjenim po- D - J o n e s - rovskim nadzornikom, ki 
slušalcem rad uganke. Tndi glede i i m a soprogo Slovenko iz rodbi-
zakona vam poslužim lahko z u - , n e ^ ^ Rabajeve, ki je tu okoli 
ganko* i d o t > r o znana. On je uljuden in splo-

"Kakšna razlika je med zakon- ^ š n o spoitovan med našim narodom. 
ski m možem in doktorjem medici-i e n a k o t a d i n j e S ° v a k i s c 

, [ ne sramuje maternega jezika. 

Doktor medicine najprej proučil V Trinidatu je pa naš rojak, ki 
zlo. nato pa zapiše medicine - z a J l a s t u j e l e P ° urejeno trgovino z me-
konski mož pa prepiše najpreje vse 
potem pa šele spozna zlo. 

Skratka zakon je lepa iznajdba 
Adama, samo: Ka j naj bi s i » t i l 

je minila sicer že preje, toda črna , ^ ^ ^ ^ ^ _ I z k i j u č n i 

Naposled modema žena tu m 
itn z drugim pobegne — to so 

Mož mora dirkati z otrokom v 
j iti za njo — to so težke pasaž?. 

Zato je treba že precejšnje vir-
icznosti r zakonski potrpežljivo-
i; s tem pade mož iz takta, dis-

fmale v 

cbleka ji pristoja lepo. Nasprotno 
pa vdovec takoj po smrti svoje že-
ne šele prav vzcvete. 

Ka j je prav za prav vdovstvo1 

Vdovstvo je prosta vstopnica v 
arugo predstavo zakona. Običajno 
it druga predstava bolje obiskana 
kjkor prva, toda navadno je slab-
ša. 

Slavni filozof Fichte pravi: "Ne-
poročen mož je samo pol človeka." 
- Vse polno takih polovičnih lju-
di pa je, ki to polovico tako obra-
bijo. da ne preostane, če se poro-
če, za zakon nič več *nnogo. 

Nemščina pozna izraz Mutter-
witz. Zakaj ne pravi Vaterwitz? -
Najbrž zato, ker očeta po poroki 
rrine dovtipnost. 

privilegij! 

BOGASTVO VODE POD 
PESKOM 

tonira, dokler ne pride 
tunoso lamentabile. j Oltar je nema priča, ki govori le 

Evo vam, ljubeznive dame. mali tedaj, kadar ga pozove zakonik 
n referat o mnogo obe-
mcertu zakona, ki se vr-
?s ob zek) visokih vstop-

braka. Zakonik braka pa se od ka-
zenskega zakonika bistv. razlikuje, 
časi je zakon tudi neke vrste robi-
ja Po kazenskem zakoniku ne po-

ilcaterega družinskega očeta j stane nikdo jetnik, dokler ni za to 
ivile te visoke vstopnine na ' kvalificiran. 

KO palico, tako da naposled ni Pri zakoniku braka pa je prav 
ojo hčerko niti dobre- rr.alo kvalificiranih, vendar mnogo 

ujetih. Vsekakor pa imata zakonik 
braka in kazenski zakonik skupno 
to. da se mnogo odpusti — radi po-
manjkanja dokazov... 

V poglavju zakonika najdemo 
različna vprašanja. 

Postavim: 
K a j -je zakonski mož? — Za-

konski mož je pridevek- žene, zna«, 
da je žena poročena. Drugega ni 

a .mesta. 
Pa ne m slite, lepe poslušalke, da 

zakonski disharmoniji 
vedno žena. Spol, ki ^e 
osen, močan, brunda tu 

n tako napačno, da bi mu 
najrajši vso partituro zakona 

USLOv 
va £ 

Žene pravijo, da so mnogo boij-
> in da tno&ki niso nič vredni. I -

>polnočna prav Možje že od nič. Gospod v svoji hiši gotovo ni. 
>kdaj niso dosti vredni. In In kaj je zakonska žena? — Za-

D R U Š T V A 
D NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 

Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 

Ker prevladuje med geolegi pre-
pričanje, da mora biti pod veliko 
saharsko puščavo cel sistem pod-
zemnih potokov ki bi oživili vročo 
peščeno pustinjo in dali dvakrat v 
letu bogato žetev, tako da bi po-
stala Sahara največja žitnica sve-
ta, če bi spravili vso to vodo na po-
vršje, pošilja Francija svoje uče-
njake in inženirje v Afriko, da u-
gotove. kako bi se dala Sahara na-
makati. Nedvomno leži pod peskom 
v Sahari na tisoče izsušenih strug, 
kar priča, da tu ni bila vedno pu-
stinja. Geologi so* celo prepričani, 
da je bila Sahara nekoč rodovitna 
in gosto naseljena in da je izginila 
vsa vegetacija samo zato, ker so 
reke usahnile. 

Predno začno kopati nove vod-
njake, hoče francoska vlada napra-
viti točen zemljevid izvirov in to-
kov pod peskom, da bi novi vod-
njaki ne odvajali vode iz studen-
cev v cvetočih oazah in ne uničili 
tako palmovih gajev in človeških 
naselbin, 14 največjih oaz v južnem 
Al žiru preživlja s svojimi datlji 70 
tisoč črncev, Arabcev in Berberov. 
naseljenih v puščavi. Zadnja leta 
pa vrelci pojemajo. Usahnilo je 
mnogo studencev, ki so dajali pred 
sto leti še mnogo vode. Geologi me-
nijo, da jih je polagoma zasul pe-
sek. Ko bo zemljevid skritih, odnos-
no zasutih studencev izdelan in ko 
izkopljejo vodnjake, bo voda nama-
kala 2,7000,000 kvadratnih mil j ze-
mlje, na kateri bo mogoče pride-
lati toliko žita in drugih poljskih 
pridelkov, da bo preskrbljena vsa 
Evropa. 

šanim blagom Mr. Tony Shotič, ki 
se prav pohvali s slovenskimi odje-
malci. No, seveda, on ima preskrb-
ljeno za vsakega, naj sibodo klo-
base ali ajdova moka. Oba sta po-
st reži ji va. Rojaki, svoji k svojim! 

Raton, New Mexico je kaj prijaz-
no mesto. Tudi tam so naši rojaki, 
ki lastujejo trgovine in krasna do-
movja. Vinko Peterlin ima lepo u-

Tejeno prodajalno. Tudi on se je 
pc vol j no izrazil o svojih odjemal-
cih. No, saj jih zaLaga z vsemi do-
brotami. naj si be grocerijo in f i -
nim prokajenim mesom. Tudi če ga 
kdo rabi za tolmača, ali za kaj dru-
gega na sodišču, se oglasi pri njem 
in ne zaman. Čast zavednemu ro-
jaku! Slovenci, podpirajte svoje, 
ker so Vam najbližji. 

Zahvalim se za prijaznost in po-
strežbo, in če pride Anton Šubelj v 
Pueblo, ga grgmo poslušat skupno, 
kot smo se pogovorili. 

Večletni ondotni rojak Fran Krek 
je umri pred par meseci. Ker je bil 
splošno poznan med rojaki, spošto-
van in priljubljen, sva ga tudi mi-
dva pogrešala. Na j mu bo lahka 
ameriška grufla! Družini in sorod-
nikom naše sožalje. 

Njegov brat in Jery Krek in dru-
žina, enako sestra Mrs. Matt Dem-
šek žive blizu Ratona. Imajo lepo 
urejene farme in zdrave otroke, ki 
govore naš mili slovenski jezik. — 
Čast stakim starišem in otrokom, ki 
se ne sramujeijo maternega jezi-
ka! Družinam želimo obilo uspeha! 
Rojaku Jery Kreku, da bi prodal 
ves premog za dobro ceno in brez 
nobene nesreče, rodbini Demšek pa 
toliko pšenice in krompirja, da bi ga 
vozili in prodajali do drugega leta, 
ko se zopet vidimo. 

Mesa Verde National Park, Colo-
rado, t. j. 69 milj od mesta Du-
rango. Mesa Verde Park je nekaj, 
kar se ne vidi povsod. 

Tu so d u plinska stanovanja, na j -
dena leta 1888. Od takrat naprej je 
last države. 

Lestve do duplin so po 50 do 100 
čevijev visoke in turisti imajo sme-
ha dosti, če gre gori kako turisti-
nja v hlačah. Ako bi bil Peter Zga-
ga šel sem na počitnice, gotovo se 
bi mu dopadlo. 

Počasi smo se vozili nazaj proti 
Durango. Prepevajoč smo dospeli 
tja okoli 12 ture ponoči. Hvala Vam 
za Vašo družbo, ker ne bova poza-
bila. Vabimo Vas. da na obiščete, 
da Vam pokažemo tudi pri nas na-
šo čarobno z dobrimi studenci ob-
dano Huertano County. 

» Leadville, Colo. Je naše prvo me-
sto. kjer smo živeli pred 28 leti. Ne-
kaj starih pr i is^ l jev je še gori kot 
Mr. in Mrs. Frank Jerman, ki sta 
marsikaj doživela, zato je kaj pri-
jetno v njih drlužbi, tudi pričaku-
jeta v kratkem 50-letnico-zakonske-
ga življenja, (ali trpl-jenje, kot se je 
izrazila Mrs. Jerman». Pridemo go-
tovo, magari peš: hvala Vam za iz-
kazano prijaznost in postrežbo. 

Salida, Colo., je tudi živo mesto. 
Zdaj se še obeta papirnica. 

Tudi naši rojaki imajo dobro ob-
stoječe farme, domovja in podje:-
jc. Rodbina Nick BayucJt je kupila 
zopet farmo, tako da z vsakim le-
tom napreduje. Luis Ko?telo in si-
novi so zajx>sleni v garaži. Želim 
vsefn obilo uspeha, zdravja in za-
dovoljnega življenja. 

V Walsenburgu je ponavadi. Vre-
me deževno, premogorovi delajo 
malo bolje. 

Pozdrav vsem čitateljem festa G. 
N. Listu pa žeiim dosti naročnikov, 
da nas obujaš s šalami in novicami, 
ker vsi imenovani rojaki so. tvoji 
naročniki in marsikateri se je izra-
zil: Ja, imel sem list G. N. enkrat, 
pa sem ga pustil. Imel sem tega in 
tega, ali G. N. je najboljši, je nepri-
stranski, možarski. On mora biti 
pri hiši. Aka kateri ne more pla-
čati. ko mu poide naročnina, naj 
piše. da mu list pošiljajo, da bo pla-
čal, ko bo mogel. 

Pozdrav vsem skupaj! 

0SEMD0WSKEGA ROMAN 
"LENIN" 

KNJIGARNA 
G L A S N A R O D A ' 

216 West 18th Street 
BAZNE POVESTI in 

ROMANI: 
Ana Karrnina (Tolstoj) 

zanimivi roman »'J zvozkn) 
Amerika, povsod dobro, doma 

najbolje 63 
Agitator (Kersnik) broš. .8© 
Andrej Hofer 
Beneška vedežcvalka 
Belgrajski biser 35 
Beli mecesen 40 
Bele noti, mali junak .M) 
Balkaosko.Tur&ka vojska 80 
Kalkanska vojska, s slikam! . . 
Boj in imiiftft, povest 
Blagajna Velikega vojvode 
Boy, roman 
Bur ska vojska 
Keatin dnevnik 
Boiitni darovi 

New York, N. Y. 
1 xv. Otročje igre t pesencah —. 

Različne poezije — Zabavljtce ln 
I>u?!ee — Jeza na Parna«, — 
Ljudski Gals — Kraljedvorskl ro-
kopis — Tolmač (Levstik) . . .70 

Trdo vezano 1.— 

5. zv. Slika Levstika In njegove 
kritike in polemike 7» 

Ljubljanske slike, H i Sni lastnik. 
Trgovec, Kupčljski stražnik. O* 
ra«inlk. Jezični doktor. (Jostllni-
Čar. Klepetulje. Natakarca. Du. 
hovnlk. Itd. M 

Božja pot na Bledu 2b 

Cankar: 

•rr! Lov na ženo (rouiaoi .80 
.»j i 
jH)!I-ueifer (romani 1.— 
-GD Marjetica M 
.65 MoJe življenje 19 
.40, Mail Lord M 
.60 i Miljuitar brez denarja 15 
.35! Malo življenje «ff 

Maroii, krS^anski 
unita 

deček iz Mba-
-23 

(irešnik Lenard, brud... ."0 
Mino življenja 80 
Mrtvo mesto 75 
Komuutk'n«* duše C0 

Cvetko 25 
Cesar Jožef 1L 31 
Cvetina Boro graj ska 50 
Čarovnica 35 
fefeeliea .25 
Črtice iz življenja na kmetih . . . • .35 
Drobiž, in razne povesti 

spisal MJIČInski 60 
Darovana, zgodovinska povest . . .50 
Dekle Eliza 40 
Dalmatinske povesti 35 
Dolga roka 50 .. 
Do Ohrida in Bitolja :i 

Doli z orožjem 
Don Kišoi iz La Maulie 
Dve sliki. — Njiva. Starti* — 

Devica Orleanska . . . . . . . . . . . . . . 
Duhovni boj 
Dedek Je pravil: Marinka in Alira-

teljčki 
Elizabeta 

Mladih zanikemeiov lastni živo-

.. JB* 
. . .40 

. . .70 
Medija . . JO 
Malenkosti ( I van Al t i reeM) . . . . .85 

Mlada ljubezen . . 3$ 

Mladim srcem. Zbirka i zvest i za 
t-ltjvt'iiska uilu'Jino 

Mislerija, rnuian 
Murski ruzbujuk 

različnih potih . . . 
Nolarjv nos, buajoreska 

.1.— 
.25 
.4« 

...35 ro 
.50 
40 Nagni, ki izmira 49 

NaAa vas. IT. del. !> povesti . . . . J f 
-60 Nova Krotika. trdo ve z. .10 

Naia leta, trd. vez. J I 
broširano .#• 

.40 
35 

Na Indijskih otokih M 
. „ .Naši ljudje 40 

Fabijola ali cerkev v Katakombah A* N c k a j i z n j B k ( ! 1 C 0 f j 0 v f r , .35 
Fran Baron Treuk 3a N- lhi, ist M 
Filozofska zgodba 
Fra Diavolo .50 N't krvavih poljanah. Trpljenje ln 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 strahote r. bojnih pohodov blvSe-
Gospodarica sveta 40 ** slovenskega polka ,.L60 
Godfevski katekizem 55 N o v o i i v i j r n j e M 
Gostilne v stari LjubUanl .60 o h 50 | r to i c i D f J m m . u l K n k M 
Grška Mjtologija 1 . - 0 n l t r a j p r m g o l d a 
Gusarji "S 

.25 
M 

Had ž i Mnrat (Tolstoj) 10 
Hektorjev meč 
Hudi fetsi. Blage duše, veseloigra 
Helena (Kmetova) 
Hudo Brezdno ( I I . iv ^ 
Humoreske. Groteske In Satire 

vezano 
brošlrann 

.50 
Odkritje Amerike, trdo vezano .. .M 

ruibko vezana .50 

Pasti in zanki 
Pater Kajetan 
Pingvinski otok 
Povest o sedmih obešenih 
Pravica kladiva 

.25 

.80 
.60 

- M . M 
. JB9 
. JS 
. .35 

Prihajal, nov est 
Izbrani spisi dr. H. Dolenca I)U „ „ . . . TI . . I ozigalec .25 Iz tajnosti pnrode 50 
Iz modernega sveta, trdo vez. 1.60 ^ m i v (Baudelaire) 
Igračke broširano 8» t r d o vezano 1.— 
Igralec 75 Plat zvona 40 

. , . , „„ J'aLirki iz Kola (Albrecht) Iz dežele potresov .75 p ^ l t a U u 
Izlet g. Brončka 1-20 

zgodbe 35 

M 

Ferdinand A. Ossendowski, prvot-
no poljski srednješolski profesor, 
pezneje raziskovalec in romanopi-
sec je stopil s svojo presenetljivo li-
terarno plodovitostjo v zadnjih de-
setih letih v prve vrste poljskih li- j 

Praprecanove 
Pri stricu . . . . . 
Prst božji . . . 
Patria, povest Iz Irske junaške do-

dobe J4 

Jagnje 30 
Janko in Metka (za otroke) 3(1 
Jemal Zmagoval. Med plazovi.. .50 
Jutri (Strug) trd. v 75 

broS. 60 
Jurčičevi spisi: I 

Popolna Izdaja vseh 1O rveakov, I*o «orah ln dolinah M 
lepo vezanih 10.— P o l l itra vipavca .00 

Sosedov sin. bros. 40 Poslednji Mehikanec M 
0. zvezek: Dr. Zobec — Tugomer ; Pravljice H. Maja* M 

broširano 0.. .75' , . „ . . . . . 
Predtriani, Prešern In drugI svet. 

niki v gramofonu .25 

Mary Novak s krasno hčerko so nas 

C E N A 
DR. KERN0VEGA 

JE Z N I Ž A N A Â eškthsloveMko 
Berilo 

( n o 

prav prisrčno sprejeli in postregli. 
Ti so vsi naročniki Glas Naroda. 

Gallup, New' Mexico je j ako ži-
vahno mesto. Obiskali smo rodbi-
no Mr. in Mrs. Louis Usnik, ki ima 
lepo urejeno trgovino in mesnico. 
Razočarani srno poslušali, kako so 
stregli Indijancem in govorili t nji-
mi indijansko. Pohvalno se izraža-
ta o naših rojakih. Zet Mr. Che-
kada ima lepo urejene sobice in 
gazolin za popotnike; je zelo za-
poslen. Obema družinama se za-
hvaliva za prijaznost in želivo Vam 
obilo napredka. 

Družina Mr. in Mrs. Frank Hren 
se pohvali, da so zdravi ii^ dosti za-
posleni ker premogorovi obratuje-
jo povoljno. Hvala za gostoljub-
nost. Če kdaj pridete v Colorado, 
dobro doSli! 

V Dnrango, Coto., obratuje smel-
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, Jiian M i serija (Poveetl iz Spnaskega 
teratov tako po kakovosti, kakor tu- življenja 601 
di po količini svojih del. Čita ga Kako sem se jaz likal jprigodbe čebelice Maje, trda ves...Iv— 
zelo rada inteligenca, pa tudi širo- (AleSovec) I. zvezek _ H Ptice selivke, trda vez .75 
ke plasti poljskega naroda. Med K a k o ®® *** l i k » , F re<J nevihto M 

' , . . . -.. ^ (AleSovec) IL zv 00' 
poljslulmi pisatelji nase dobe je K m l t n ^ ^ ^ ^ Pravljke in pripovedke (Koiutnlk) 
nedvomno najaktualnejši. Njegov (AleSovec) I I I . zvezek «0 1. zvezek 40 
najnovejši romali se imenuje 4,Le- Korejska brata, povest iz misijo- i zvezek .40 

nor • Koreji JIO Popotniki .00 
Krvna oeveta 3« Poznava Boga JO 
Kuhinja prt kraljici gosji uoiirl .50 Pirhi JU 
Kaj se Je Markaru sanjalo .35 Povodenj JU 
Kazald 80 
Krtiev pat. roman (Bar) trd. ves 1.1* 
K rižev pot patra Kupljenika .7«. 
Kaj se je izmislil dr. Oks 43 . n 1 1 - 1 • 
Kraljevič berač i", O l O V e n i C P u b l i s h i n g C o . 
Levstikovi zbrani sipsl 00i q - ) p .1 j . o . . 
1. zv. Pesmi — Ode. In elegije — O Z C o r t i a n c i t S t r e e t 

Sonetje — Romance, balade in , kt y o _ l r KI y 
legende — Tolmač (Levstik) ...701 i N e w I o r K » 

nin . 
To je roman in življenjepis ma-

ža. 'ki je igral v svetovni vojni v 
njenih odmevih tako usodno vlogo v 
zgodovini Rusije in vsega sveta kot 

Tudi naši stari prijatelj i Tony in duševni vodja in poglavar boljševiz-
ma. Toda tudi ne gre za suhoparen 
življenjepis, niti za ideologoji oseb-
nosti in nauka. To je roman v pra-
vem potnenu besede, pisan zelo ži-
vahno in napeto. Ossendowski, ki 
je živel do konca svetovne vojne v 
Rusiji, — bil je nekaj časa tudi 
profesor srednje šole v Tomsku — 
poznal osebno razmere, v katerih 
je živela ruska inteligenca kot oni 
činitelj, ki je ustvarjal predvojne 
idejne smeri. Ossendowski je eden 
onih redkih Poljakov, ki so zavze-
malo naprac ruskemu duhovnemu 
življenju vsako nepristransko, če-
prav kritično stališče. Osebno je 
poznal tudi Lenina in mnoge prva-
ke velike ruske revolucije, ki so pri-
šli na površje po prevratu. Odtod 
tako živo zanimanje slavnega polj-
skega pisatelja za razmere, ki jib 
opisuje od otroških let mladega 
Vladimir ja Uljanova v rodbinskem 

" G L A S N A R O D A " 
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ca vsaki dan. Tudi rudniki delajo {krogu in njegovo pestro življenjsko 
po leta bolj stalno. 

Družina Fr. Shray s hčerko Ma-
ry naju Je postregla in bili smo ve-
seli vsi skupaj. Žal. da Je Mrs. 
8hrmy bolna, želimo ji zdravja in 
se zahvaljujemo za krasni šopek 
cvetlic. U 00 duh tele skoti do do-
ing. 

Mr. In Mrs. Frank Matelko, stari 
naročniki O. M. kot tudi naši pri-

pot do prevrata, ki je tako močno 
vplival na oblikovanje vsega po-
vojnega socijalnega in gospodarske-
ga sveta. Osaendowakega roman 
"Lenin" zasHrfi kot roman — živr 
ljenjepis in kot p&Iitični roman w 
polni meri, da ga vsak izobraženec 
prečita* čeprav utegne imeti marsi-
kdo pomisleke proti nekaterim av-
torjevim tezam 

imajo volile uspeh 
M 

K 
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RAZPOSAJENKA 
komam 12 ž m u r o u A . ggggg 

Zrn Glas Naroda priredil G, P. 

18 (Nadalujevanje.) 

— No, miška, ali si tako tri zbežala od njega? 
Stisnila je nejgovo roko ler se ozrla vanj & čudnim, bleščečim po-

gledom. 
* — Papa, — ravnokar sem se zaročila ž njim! 

Iztrgal se ji je iz rok ter se motreče ozrl vanjo. 

Nato pa je rekel ter jo tesneje privil k sebi: 
— Premisli vse. Dolgo življenje leži pred teboj. Ko je bil Arnstet-

ten že zdrav, U je bilo nemogoče poslati njegova žena. Pomisli, da bi bi-
le to neprestane žrtve! 

— To vse vem, papa! Razmišljala sem o tem. Jaz ne bom odstopila 
od svojega sklepa! 

— Ne. ovirati te nočem. Prepričan sem, da boš srečna tudi ž njim. 
Arnstetten je dcber človek. Moja dolžnost pa je opozoriti te na vse, kar 
hočeš vzeti a a « . Arnstetten bo moral voditi mirno, umaknjeno življe-
nje in včasih bo postal jezen, kakorhitro bo zapazil, da mu manjka no-
ge. Ti mu boš morala stati na strani ter ga razveseliti. Tako mora bi-
ti, kajti drugače ne boš nikdar prosta samoočitkov. 

Pogledal je nanjo skrbno. Naenkrat se mu ni zdela nikaka sreča 
več, če hoče postati njegova žena. 

— Pri tem boš popolnoma pozabila smejanje. Otrok, iz moje divje 
Urške je postala že sedaj tiha, bleda deklica! 

— Postalo bo zopet vse drugače. V kratkem času bom zopet vesela 
.'n zdrava. Prinesti moram solnčni svit v njegovo življenje. Za razpo-
ku j en ko sem itak prestara, papa. Kaj ne? 

— Bog ti daj sreče, otrok moj. Sedaj po pojdiva h Kurtu. Rekel mu 
bom, da polagam tvojo usodo mirno v njegove roke. Storil bo vse. da te 
osreči, o tem sem prepričan. 

Vrnila sta se v hišo, tesno objeta. Kurt jima je zrl nasproti bistrih 
<jči, ko sta stopila k njemu. 

Novica o zaroki Urške in Kurt Arnstettena je padla kot bomba v 
gospodski grad Herrenfeldov. Gospoda se je vrnila ravno včeraj iz 
O.^tende ter je ravno sedela pri zajtrku, ko je prišla novica. 

Izprva so bili vsi brez besed. Nikdo ni slutil, da so Arnstetten in Er-
lenhorsti skupaj. O nesreči so čitali v Ustih in ga pomilovali. 

Gospa Herrenfeld je seveda takoj razmišljala, če je Arnstetten za 
IJzo prav taka zaželjiva partija. Arnstettenovo posestvo je bilo ravno 
-sedaj precej dragocena lastnina. Nogo pa je mogoče sedaj nadomestiti 
z umetno. Ni ga bilo treba črtati iz seznama zažHjivih snubcev. 

Posestvo Herrenieldov je sedaj malo prinašalo. Sinova sta veljala 
dosti denarja in odlične pasije družine istotako niso posebno pomagale 
imancam družine* 

Skrajni čas je bil, da se njih otroci ugoono poroče. Kakorhitro bi 
• •.e vrnil Arnstetten, bodo resno vzeli zadevo v pretres. Liza, ki je zopet 
do>ivela polom v svojih srčnih zadevah, ni bila naravnost odklonilna 
napram jasnim migijajem matere. — Nato pa je bila treba zaple-
sti divjo Urško. Dolfa so morali izključiti, kajti v Ostende je napravil 
dobro manstvo, katero je bilo treba kultivirati. 

Vsled tega je ostal za Urško le še Hans. Pod vsakim pogojem je bik> 
treba napraviti iz nju par. 

Tako je razmišljala pametna in premišljena ženska. Njeni otroci 
pa niso bili proti temu, da bi računali po vzgledu matere. 

Pasivno napram vsem tem načrtom je bil ie stari gospod Herren-
feld. 

Vse te lepe in plemenite načrte pa je uničila objava o zaroki. Izpr-
va *o bili brez besede. 

Goepa Herrenfeld se je jezno ugriznila v ustnico. 
— To bo lep zakon, hromi A.rnstetten in divja Urška. Ne razumem, 

kako je mogel Erienhorst dovoliti kaj takega! 
Pozabili pa so popolnoma nato, da bi z veseljem dali lastni hčer-

ki "hromega" Arnsteltena 
Hans Je srdito žvižgal predse. 

Pusti svoje prismojeno žvižganje, Hans. Če bi pogumnejše nasto-
pil, bi bila Urška že davno tvoja žena! 

— Storil sem najboljše, mama. Nikdo ne more, če ima smolo v vsaki 
stvari. 

Gospa Herrenfeld je pogledala svojega moža, ki je molče srebal svo-
jo čašo kave. 

— No, kaij bo sedaj' Ti sediš povsem mirno ter ne rečeš nikake be-
sedice. 

Ah je kdo zahteval mojega nasveta? Kaj naj postane? Hans in 
Dolf naj siečeta dragoceno suknjo cesarja ter se pobrigata boljše tu-
kaj na Herrenfeldu Razventega si prihranimo tudi inšpektorja. Opu-
stimo tudii vsa draga potovanja. Na ta način bo pomagano vsem. 

Go&pa Herrenfeld je dvignila proti nebu svoje oči ter rekla nato: 
Lahko si mislim, da je tvaj načrt neizvedljiv. Hans in Dolf na-

pravita lahko dobri partiji le. če ostaneta pri vojakih. Nobena deklica se 
ne trga več za priproste plemiče z dežele! Človek mora predstavljati 
v*aj nekaj, da ne pride popolnoma med staro šaro! 

— Ti boš preje prišla med njo kot drugi. 
Neha) vendar. Za Lizo pride vpoštev gospod Lindenhof. Ni sicer 

star pilemič. vendar pa nam ne ostane riikaka druga izbira! 
Gospod Herrenfeld se je zopet skril godmjaje za svog časopis. Nje-

gova žena pa se je dvignila. 
— Pojdi. Liza, — govoriti moram s teboj! 

Obe dami sta izginili. 
Dolf in Hans sta se spogledala ter si mislila: 

Sedaj bosta preštudirali nov vojni načrt proti gospodu Linden-
hofu flog naj se usmili moje revne duše! 

Nuta imela posebno dobrega mnenja niti o svoji materi in tudi ne 
0 sestri. 

* 
Ker je postala v vsej okolici znana nesreča ki je zadela Arnstette-

na, m se čudili v splošnem, da je postala <livja Urška njegova nevesta. 
e pa je naraslo neskončno, ko so zopet videli Urško. Nevr-

OPAZKE K BRIANDOVI SPOMENICI 
Jugoslovanski poslanik v Parizu; 

dr. Spala j kovic je dal francoski 
vladi odgovor kraljevke vlade na 
memorandum gospoda Brianda o 
ustanovitvi evropske federalne u-
nije. Odgovor se glasi: 

Vlada kraljevine Jugoslavije ;e 
srečna, da mora izraziti priznanje 
inicijativi ministrstva zunanjih 
zadev francoske republike za orga-
nizacijo evropske federalne unije. 
Kraljevska vlada smatra, da so 
predhodna dela za formacijo že sa-
ma po sebi dovolj važna, da se jim 
posveti dolžna pažnja ne glede na 
bližnjo ali daljno možnost ustva-
ritve unije. Ta predhodna dela bo-
do brez dvoma služila pripravljeni u 
duhov in bodo pripomogla k u-
stvaritvi nove atmosfere. Ona pred-
stavljajo. pokret, da se na novem, 
razširjenem temelju poišče rešitev 
onih problemov, ki jih imajo ev-
ropski narodi, in da se uporabijo 
pota in metode, različna od onih, ki 
so jih v prošlosti zahtevale rešitve 
takih problemov. 

Kraljevska vlada Je uverjena, da 
bo s svojim blagodejnim in miro-
ljubnim vplivom v velikem pripo-
mogla k pomirjen ju duhov in zbli 
žanju narodov. V tem duhu in v 
tem preučevanju Briandovega me-
moranda ima kraljevska vlada 
čast, da na povabilo, ki je bilo do-
stavljeno, formulira tele opazke: 

I. Kraljevska vlada pristaja na 
to, da se inicijativa, vsebovana v 
memoranu francoske vlade, kakor 
tudi mišljenja posameznih vlad po-
vodom tega memoranda prouče na 
konferenci, ki bo v Ženevi za dobe 
zasedanja Društva narodov in Ki 
se je udeležile zastopniki onih dr-
žav, ki so bile zastopane na se-
stanku dne 9. septembra 1929. V 
skladu s takrat sprejetimi skfepi 
naj skrbi za sklicanje te konferen-
ce zastopnik francoske vlade, ki 
naj pripravi tudi poročilo o zvrše-
ni anketi. 

n . Kraljevska vlada je priprav-
ljena sprejeti vsako formulo, ki 
jasno označuje osnovni smoter 
tega društva, da na rednih in iz-
rednih sestankih stopajo v kontat 
zaradi skupnega proučevanja vseh 
vprašanj, ki bi mogla zanimati v 
prvi vrsti zajednico evropskih na-
rodov. Kakor mora biti naravno 
govora samo o regij onalni asocija-
ciji pod okriljem in avspicijami 
Društva narodov, predlagana nova 
asocijacija ne more obsegati drugih 
kakor države, ki so članice Dru-
štva narodov. 

m . Kraljevska vlada soglaša s 
potrebo ustvaritve organov, pred-
videnih v drugem členu memoran-j 
da. Toda v kolikor bi ustvarjanje j 
takega kompletnega mehanizma 
naletelo na pomisleke predstavni- j 
kov poedinih držav na prihodnjin 
sestankih v Ženevi, misli kraljevska 
vlada, da bi vsekako bil velik uspeh, J 
če se za začetek zagotove perijo-
dični sestanki in konference ter ^ 
funkcioniranje sekretarijata za 
potrebne študije in konference. J 

IV. Ta sekretarijat je po mišlje-
nju vlade zelo potreben in bi mu 
po vsem tem bila prva naloga o - j 

mogočen je študija metod, kako bi 
se čimprej dosegla organizacija 
Evrope za vprašanja, navedena v 
točki 4 memoranda. 

Ker gre pri več teh točkah ka-
kor n. pr. pri ureditvi in izboljša-

nju mednarodnega evropskega 
prometa, koordinacije del evropska 
rečnih komisij, želeaiiških dogo-
vorov, službe evropske pošte, tele-
fona in brzojava in mnogih drugih 
sličnih vprašanjih, ki niso našteta 
v memorandu, kakor so gradnja 
mednarodnih potov, cirkulacija 
avtomobilov, letalski promet, iz-
gradnja evropske mreže prekopov 
itd. itd. — za čisto regijonalna 
vprašanja, ki predstavljajo jako 
veliki interes za evropske države, a 
jako majhen, pogosto prav nikak-
šen za države izven Evrope, je jas-
no, da vsega tega vrlo obsežnega 
dela <ni moči naprtiti Društvu na-
rodov in njegovim organizacijam. 

Društvo narodov mora po defi-
niciji voditi račune o onem, kar 
predstavlja posredni ali neposredni 
obči interes za vse stanove družbe; 
ono mora omogočiti ustvarjanje ir. 
nadziranje regijonalnih organiza-
cij. Prav tako malo se more zahte-
vati, da bi se Društvo narodov 
substituiralo tem organizacijam, 
kakor bi bilo malo razumljivo pri-
čakovanje, da bi se substituiralo 
posameznim vladam in opravljalo 
njihove posle. 

t 

21 KRAT PREPLAVAL R0-
KAVSK1 PRELIV 

Znani plavač in trainer J. Wolff 
se je že 21 krat lotil Rokavskega 
preliva. V pogovoru z novinarji je 
pripovedoval, koliko mora presta-
ti plavač, če hoče Rokavski preliv 
preplavati. 

Zadnje tedne treniram manjše 
skupine pogumnih deklet, ki hoče-
jo preplavati Rokavski preliv in 
prekositi rekord, katerega je doseg-
la gdč. Ederle. Preplavati Rokavski 
preliv ni šala. Treba se je temelji-
to pripravljati. Plavač mora poprej 
mnogo hoditi, potrebna je temeljita 
masaža vsega telesa, stroga dijeta 
in dnevno po več ur treniranje v 
vodi. Marsikdo utegne misliti, da 
je to dolgočasno. V resnici pa ni 
tako kajti vsako delo, pa naj bo še 
tako enolično, ima v sebi nekaj 
zanimivega. Treniranje v tem pri-
meru je zelo naporno, kar velja tu-
di za plavanje. Čim skoči plavač 
na obali v morje, mora uveljaviti 
ne samo svoj trening, temveč tudi' 
druge lastnosti in vrline. Prva je 
trden sklep in volja zmagati. Naj-
večje napetost sil je potrebna, ka-
dar hočemo premagati naravne si-
le To spozna najbolje plavač, ki 
hoče preplavati Rokavski preliv. 

Napravil sem ta poskus 21 krat 
in zato pač lahko trdim, da govo-
rim iz lastne izkušnje. Fizični na-
por je pri tem zelo velik. Čim sko-
či plavač v morje in začne plava-
ti, se mu zdi vse lahko in eno-
stavno, toda samo pri prvem po-
skusu. Tam daleč za horizontom 

To 
>«tno se te tzpremeniia v tem kratkem času. 

Zrasla je ter dozorela. 
Vil so morali priznati, da se je vedla naravnost ganljivo napram 

ArvjueUmu. 
RAdl bi jo pomilovali in obžalovali, a izgledala Je preveč radostna 

in 
Le ker Je hodil s palico ter vlekel nogo nekoliko sa seboj, Je spomi-

njegovo neocodo. Dv-ug&če pa aičes&r. Nosil je umetno nogo. Ko 
nekeea dne obiskala Urško, je rekla, slednji: 

- ne bi se mogla odločiti, da postanem žena Arn-
pottena z menoj. Ali mu nisi ie preje obljubila ter nisi 

po nesreči? 
je pogledala resno ter nekoliko porogljivo: 

povsem napačno si sodila. Šele nesreča naju je spravl-

S Imela bi veliko isbiro med snubači. 

Na obisk v 
staro domovino 
zamore potovati vsak ameriški državljan in pa tudi však nedriavljsn, 
ki je postavnim potom došel v to deželo. Kdor je to raj namenjen poto-
vati to leto, naj se pridruži enema naših skupnih isle tov, pa bo udob-
no in brezskrbno potoval. To leto priredimo še sledeče izlete: 

Po FRANCOSKI progi s parnikom 44He de France" 
preko Havre: 

PRVI JESENSKI IZLET 
dne 12. septembra 1930 

3. oktobra: DRUGI JESENSKI IZLET 
24. oktobra: TRETJI JESENSKI IZLET 
12. decembra: VELIKI BOZlCNI IZLET 

Po COSULICH PROGI preko Trsta 
PRIHODNJI* IZLET 

z motorno ladjo " V U L C A N I A " 
dne 2. septembra 1930 

N&daljni Meti po isti progi: 
« . oktobra — "VULCANIA* p U . novembra—"SATURNIA" 

IS. decembra—-VUtCANlA-

Za cene, za pojasnila in navodila glede potnih listov, vise Je v, per-
mitov itd., pišite na najstarejšo slovenska tvrdko, preko katere so 
ie sto in sto-tisoči potovali v popolnem zadovoljstvu. Vsled 40 letne 
prakse v tem poslu Vam lahko jamči za dobro in solidno postrežbo 
in pa, kar je najvaineje, da boste o vsem točno in pravilno poučeni. 

SAKSER STATE BANK 
i $ 2 C O R T L A N D T S T . , N E W Y O R K 

TeL Barclay 0380 

se patu 
je v stari kraj m 
nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati v stari 
kraj, je potrebno, da je poučen o 
potnih listih, prtljagi in raznib 
dragih stvareh. Vsled naše dolgo-
letne izkušnje Vam mi zamoremo 
dati najboljša pojasnila in pripo-
ročamo vedno le prvovrstne breo-
parnike. 

Tudi nedržavljanl zamore jo po-
tovati v stari kraj na obisk, toda 
preskrbeti si morajo dovoljenje sa 
povrnitev (Return Permit) is Wash-
ington?, ki je veljaven ta eno leto 
Brez permits je sedaj nemogoče 
priti nazaj tndi v teku 6. mesecev 
in isti se ne pošiljajo več v stari 
kraj, ampak ga mora vsak prosilec 
osebno dvigniti pred odpotova-
njem v stari kraj. Prošnja sa per-
mit se mora vložiti najmanj« eden 
mesec pred nameravanim od poto-
vanjem in oni, ki potujejo preko 
New Torka je najbolje, da v proš-
nji označijo naj se jim pošlje ns 
Barge Office, New York, N. V. 

KAKO DOBITI SVOJCE IZ 
STAREGA KRAJA 

Glasom nove ameriške priselje-
niške pogtave, ki je stopila v ve-
ljavo s prvim julijem, znaša jugo-
slovanska kvota 845 priseljencev 
letno, a kvotni vizeji se izdajalo 
samo onim prosilcem, ki imajo 
prednost v kvoti in ti so: Stariši 
ameriških državljanjv, možje a-
meriških državljank, ki so se po i. 
juniju 1928. leta poročili; iene in 
neporočeni otroci izpod 18. leta 
poljedelcev. Ti so opravičeni do prve 
polovice kvote. Do druge polovice 
pa so opravičeni žene in neporoče-
ni otroci izpod 21. leta onih nedr-
žavljanoT, ki so bili postavno pri-
puščeni v to deželo za stalno bi-
vanje . 

Za vsa pojasnila se obračajte ns 
poznano in zanesljivo 

SAKSER S T A T p 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK 

leži nemirno morje In čaka. Kdor 
se hoče spoprijeti z njim, mora bi-
ti pripravljen na neprijetna prese-
nečenja. Morje pokaže plavaču svo-
jo moč navadno najprej s tem, da 
mu požene v mišice najnevarnej-
šega sovražnika — krč. Lahko si 
mislite, kaj pomeni to za začetni-
ka. Oni, ki skušajo preplavati Ro-
kavski preliv, so večinoma siro-
mašni ljudje. Navadno jim morajo 
priskočiti na pomoč prijatelji in 
znanci. 

Krč je neprijeten že, če prime 
človeka doma, kaj šele v vodi, da-
leč od obale. Najmanjša kretnja 
povzroča hude bolečine, toda pla-
vač mora vzdržati tako 10 do 15 ur. 
Kdor ni poskusil, nima pojma 
kaj se pravi plavati čez Rokavski 
preliv s krčem v nogi. Krč je znak 
slabega krvnega obtoka. Plavač se 
sicer na debelo namaže z maščobo, 
da mu voda ne more do živega, 
toda navzlic temu ga začne zebsti 
kajti pomisliti moramo, kako dolgo 
ostane v vodi. S tem pa morje še 
ni izčrpalo svojega orožja. Za pla-
vača ima pripravljeno tudi mor-
sko bolezen, katero občuti prav ta-
ko težko, kakor potniki na parni-
kih. Poleg tega plaveč začasno o-
slepi, če očala ne varujejo dovolj 
dobro oči. In končno je trebk ra-
čunati še z raznimi toki in proti-
toki. 

Plavači, ki so preplavali 50 milj 
v mirni vodi, se že odločijo za pla-
vanje čez Rokavski preliv. Mislijo 
st pač, da je 21 milj proti 50 ma-
lenkost, pa se kmalu. prepričajo, 
da so se zmotili. Zdaj je na svetu 
že mnogo plavačev, ki igraje pre-
plavajo 21 milj, toda v Rokavskem 
prelivu pomeni 21 milj zelo mnogo. 

Plavanje če® Rokavski preliv i-
ma pa tudi svoge dobre strani. Če 
bi imelo samo slabe strani, bi ne 
bil plaval 21 krat. če plava človek 
ponoči, postane sentimentalen in 
račne razmišljati, kako neznatna 
stvarca je v primeri z mogočno na-
ravo. Nekoč sem na vodi zadremal 
in mišice so samo podzavedno ubo-
gale kontrolo volje. Kar sem začul 
mogočen glas in megatona in ko 
sem se zdramil, sem Zagledal pred 
seboj ogromen parnik. Plul je tik 
mimo mene in napeti sem moral 
vse sile, da me valovi niso pogolt-
nili. Nekoč sem bil še blizu franco-
ske obale, pa se mi je nenadoma 

13. avgusta: 
Mauretania . Cherbourg 
Europa, Cherbourg. Bremen 
Hamburg , Cherbourg. Hamburg 

14. a vgus ta : 
Stut tgar t , Cherbourg. Bremen 

15. avgusta: 
Par is , H a v r e 
Saturnla, T ra t 
Homer i c . Cherbourg 
Wes te rn land , Cherbourg. A n t w e r -

pen 
Cleveland. Cherbourg, H a m b u r j 
P tatendam. Boulogne J?ur Mer. 

Ro t t e raam 

16. avgusta: 
Aqui tania , Cherbourg 
Minnetonka, Cherbourg 

19. a vgus ta : 
Lev ia than , Cherbourg. Bremen 

20. avgus ta : 
France , H a v r e 
Bremen. C h e r U u r g , Bremen 
George Wash ington , Cherbourg, 

Bremen 
Alber t Ballin, Cherbourg. I l a m -

bu rg 

t i . avgusta: 
Berl in, Boulogne Bur Mer , Bremen 

22. avgus ta : 
Olympic . Cherbourg 
Rot te rdam. Boulogne Sur Mer . Ro t -

terdam 
Augustus, Napol l . Genova 

23. avgus ta : 
Minnekahda, Boulogne Sur Mer 

25. avgusta: 
Rel iance. Cherbourg. Hamburg 

27. avgusta: 
l ie de France, H a v r e 
Berengar la , Cherbourg 
Columbu«, Cherbourg. Bremen 
Amer i ca , Cherbourg, Bremen 
N e w Y o l k , Cherbourg. Hamburg 

28. &vg*.ista-
Dresden. Cherbourg. Bremen 

29. avgusta: 
Europa, Cherbourg, Bremen 
Majes t ic . Cherbourg 
Pennland, Cherbourg, Antwerpen 
Vo lendam, Boulogne Sur M^r, Rot -

terdam 

30. avgusta : 
Republic, Cherbourg Bremen 
St Louis'. Cherbourg, Hamburg 
Conte Blancamano. Xapull. "Jenova 

1. septaembra: 
Par is , H a v r e 

2. septembra: 
Vulcan i a.. T r s t 

3- septembra: 
Mauretania , Cherbourg 
Pres ident Hard ing , Cherbourg, 

Hamburg 
Deutschlund, Cherbourg. Hamburg 

5. sep tembra : 
France, H a v r e 
Bremen, Cherbourg. Bremen 
Homer i c . Cherbourg 
Roma, Natwl i , Genova 

6. septembra: 
Lev ia than . Cherbourg 
N e w Ams t e rdam. Boulogne Sur Mer. 

Ro t t e rdam 

8. septembra: 
Resolute, Cherbourg. H a m b u r g 

10. septembra: 
Aqui tania , Cherbourg 
Pres ident Rooseve l t , Cherbourg, H a m -

burg 
Hamburg , Cherbourg, H a m b u r g 

zazdelo, da se je morsko dno pod 
menoj dvignilo. Postavil sem se 
na noge in lahko si mislite moje 
presenečenje, ko me nenadoma 
potisnilo iz vode. Stal sem namreč 
na podmornici, ki se je baš dvig-
nila na površje. Če se ozrem na-
zaj, mi ni prav nič žal, da sem 21 
krat prelaval Rokavski preliv. Če 
bi bil mlad, bi ga preplaval še več-
krat. 

Pomaga izboljšati 
želodčne nerodnosti 

Za plin, r i ga j i j e . želodč-ne nerednost ' , 
neprebavnost in enake nerednoati poma-
ga Nuga -Tone . T a f ini gradi lec moOi in 
xdrav ja , vredi in o jač i oslabeli želodec 
in st imul ira pre takan je jedilnih sokov, 
s tem pomaga l a l j e prebavit i vašo hra-
no. N u g a - T d n e tudi r.apravi dovo l j zdra-
ve rudeče krv i . St imul ira in o jat u je 
ž i vce in mišični sistem, ter o rgane te-
lesa, ter tako pomaga splofinemu zdrav-
ju. 

N u g a - T o n e očisti telo strupenih, bo-
lezni ro ječ ih ostankov in pre i ene zaprt-
nico Pomaga obistnemu ali mehurnemu 
dražen ju , poveča težo suhih, Izčrpanih 
teles, povrne mirno počitno osvežu joče 
spanje. N e smete, da ne bi poskusili 
N u g a - T o n e T a se prodaja pri vseh tr-
govc ih * zdrav i l i . A k o vafi t rgovec tega 
nima v zalogi , rec i te mu, na.j is tega na-
roči za vas od n j e govega prekupčevaJca. 

— A d v ' i . 

N a š l a V o ž n j a • J u g o s l a v i j o 

Pr ihodn ja od plut j « : 

_ S A T U R N I A 
1«. AYG. — 20. SETT. 

25. OKT. 

V D L C A N I A 
2. SEPTEMBRA — 8. OKTOBRA 

12. NOVEMBRA 
8aturnia In Vulcasla prekate vse tod-
J« m t a v raskoCju. udobnosti tu na-
glici ter nudi najboljšo službo v Rvro-
po. Posebne cene sa t j a in nazaj. Vsfl 
aovoatl na teh motornih ladjah »kiju 
Cmo plavalni basen v drugem raaredu. 

C O S U L I C H L I N K 
17 Bat te ry P lace , N e w Yecfc 

11. septembra: 
He de France, H a v r e 
Olympic . Cherbourg 
Statendam, Boulogne sur Mer , Ro t -

terdam 
* » 

13. septembra: 
George Washington, Cherbourg, H a m -

burg 
MHwaukee. Cherbourg. Hamburg 

C o m e Grande. Na;>olt, Genuva 

iS. septembra: 
Columbus, Cherbourg, Bremen 

IG septembra: 
Europa. Cherbourg, Bremen 

17. septe-nbra: 
BerenR.iria, Cherbourg 
A lbe r t Ballin. Cherbourg. Hamburg 

18. septembra: 
B«-rlin. Boulogne Sur Mer, Bremen 

19. septembra: 
Paris, H a v r e 
Saturnla. T r s t 
Majes t i c , Cherbourg 
Roterdam. Boulogne sur Mer, Rot ter -

dam 

20. septembra: 
Cleveland, Cherbourg, Hamburg 

22. septembra: 
Rel iance, Cherbourg, Hamburg 

23. septembra: 
Bremen, Cherbourg, Bremen 

24. septembra: 
Mauretania . Cherbourg 
Amer i ca . Cherbourg, Hamburg 
N e w York , Cherbourg, Hamburg 

26. septembra: 
Dresden. Cherbourg, Bremen 

26 septembra: 1 
Fiance , H a v r e 
Homer i c , Cherbourg 
Pennland. Cherbourg, Antwerpen 
W l e n d a m , Boulogne sur Mer, is«jit<-r-

d irn 
Augustus, Napol l , Genova 

27. septembra: 
L e v i j t h a n , Chertxjurg 

1. oktobra: 
Aituitania, Cherbourg 

! Pres ident Hard ing , Cherbourg, H a m -
: burg 

Heutschland, Cherbourg, Hamburg 

3. oktobra: 
» l ie de France, H a v r e 

Eumpa . Cherbourg, Brernen 
Olympic, Cherbourg 

4. oktobra : 
St. I^»uis, Cherbourg, Hamburg 
N e w Amsterdam. Boulogne sur Mer, 

Rot terdam 
C<>nte Biancamano, Napol i , Genova 

6. oktobra : 
Republic, Cherbourg, Hamburg 
f leaolute. Cherbourg, Hamburg 

5. oktobra : 
Yulcaniu. T rs t 
l ierengar ia . Cherbourg 
Columbus. Cherbourg. Bremen 
P ies ident Rooseve l t . Cherboutg, H a m -

burg 
Hamburg . Cherbourg, H a m b u r g 

9. oktobra: 
.Stuttgart, Cherltourg, Bremen 

10. oktobra : 
Paris, H a v r e 
Majest ic , Cherbourg 
Statendam, Boulogne sur Mer, Ro t -

terdam 
Roma, Napol l , Genova 

14. oktobra : 
Bremen, Cherbourg, Bremen 

15. oktobra : 
Mauretania . Cherbourg 
George Washington, Cherbourg, H a m -

burg 
A lbe r t Ball in, Cherbourg. Hamburg 

16. oktobra: 
Berlin. Boulogne sur Mer, B r emep 

17. ok tobra : 
F r a m e , H a v r e 
Homer ic , Cherbourg 
Rot terdam, Boulogne sur Mer, Ro t t e r -

dam 

18. oktobra : 
Lev ia than. Cherbourg 
Mi lwaukee , Cherbourg, Hamburg 
Conte Grande, Napol i , Genova 

22. oktobra: 
N e w York, Cherbourg, Hamburg 

23. oktobra: 
Dresden, Cherbourg. Bremen 

24. oktobra: 
l ie de France. H a v r e 
Saturnla, T r s t 
Europa. Cherbourg, Bremen 
Pennland, Cherbourg, An twe rpen 

25. oktobra: 
Cleveland, Cherbourg, H a m b u r g 
Volendain, Boulogne sur Mer . Ro t t e r -

dam 
Amer i ca . Cherbourg. H a m b u r g 
Berengar ia , Cherbourg 

29. oktobra: 
Deutschiand, Cherbourg, H a m b u r g 

31. oktobra : 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
Augustus, Xapoll, Genova 

6 DNI PREKO OCEANA 
N a j k i a j e a I « ssJbMj u » > « « a » e « as 

e e t e v t r t j « m egremnU* u n U k l h i 
P A R I S 16. a n g . ; 1. s e p t e m b r a 

(1 A. M.) (4 P. M.) 
FRANCE 20. an*.: 5. septembra 

(7 P. M.) (7 P. M.) 
De de France 27. aug.; 12. sept. 

(Opoldne) (Opoldne) 
N a j k r a j š a po* pa tu—nte t . V » * f e « o 
j« v posebni kabini • vseol Moderni-
mi edobaoOl — KJnfi* m slavma 
fkaneoska kuhinja. I s r e t e o ntska r t n t 

• f p n t a j u ka te regako l i 

an 

FRENCH LINE 
« * t a t i arftarrr 
HrW YORK. h. v. 


